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The product must be installed and used under the supervision of an 
adult.
Read through each step carefully and follow the proper order.
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.
Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation 
can lead to a danger. 
We recommend that, where possible, all items are assembled near the 
area in which they will be placed in use, to avoid moving the product 
unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and always place the 
product on a flat, steady and stable surface.
Please check and maintain it regularly, and the most important part 
needs to be suspended, fixed, or anchored to the ground.

Attention: For home use only.
Attention: Children should use this product under the parental 
supervision.
Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children, otherwise they may pose a choking 
hazard.
Danger: Lack of attachment may cause a risk of tipping or falling 
hazard.

Before You Start
Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

EN

GENERAL WARNINGS

WARNINGS

ALLGEMEINE ACHTUNG

Bevor Sie beginnen

Vorsicht: Nur für den Hausgebrauch.
Vorsicht: Kinder sollten diesen Artikel unter elterlicher Aufsicht 
benutzen.
Gefahr: Halten Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien, die 
verschluckt werden können, von Babys und Kindern fern.
Gefahr: Unsachgemäße Montage kann zu Kippgefahr führen.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

DE

ACHTUNG

Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und 
benutzt werden.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 
Reihenfolge.
Entfernen Sie alle Verpackungen, Überprüfen Sie, ob alle Teile und 
Zubehörteile vorhanden sind.
Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine falsche 
Montage kann zu einer Gefahr führen.
Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes 
zu montieren, um unnötige Bewegungen nach der Montage zu 
vermeiden.
Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen 
Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.
Bitte überprüfen und warten Sie regelmäßig die wichtigsten Teile zur 
Aufhängung, Befestigung, Verankerung am Boden.
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Attention : Pour l'usage domestique seulement.
Attention : Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de 
leurs parents.
Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d'emballage 
de ce produit hors de portée des bébés et des enfants pour éviter un 
risque d'étouffement.
Danger : La manque de la fixation pourrait entraîner un risque de 
basculement ou de chute.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les 

conserver pour la référence ultérieure.

FR

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX

AVERTISSEMENTS 

Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le 
matériel.
Veuillez vous assurer que toutes les pièces soient correctement 
installées, une installation incorrecte peut entraîner un danger.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les articles 
soient assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils seront 
utilisés, afin d'éviter de déplacer inutilement le produit une fois 
assemblé.
Assurez-vous que la surface soit solide pendant l'assemblage et placez 
toujours le produit sur une surface plane et stable.
Veuillez vérifier et entretenir régulièrement les pièces les plus 
importantes pour la suspension, la fixation, l'ancrage au sol.

Atención: Solo para uso doméstico.
Atención: Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de 
sus padres.
Peligro: Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de 
embalaje de este producto fuera del alcance de los bebés y los niños, ya 
que de lo contrario pueden suponer un peligro de asfixia. 
Peligro: La falta de fijación puede provocar un riesgo de vuelco o de 
caída.

Antes de Empezar
Lea atentamente todas las instrucciones y consérvelas para futuras consultas.

ES

ADVERTENCIAS GENERALES

ADVERTENCIAS

El producto debe instalarse y usarse bajo la supervisión de un adulto.
Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.
Quite todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los 
accesorios.
Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, 
una instalación incorrecta puede provocar un peligro.
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se 
monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover 
el producto innecesariamente una vez montado.
Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el 
producto siempre sobre una superficie plana, firme y estable.
Por favor, revise y mantenga el producto regularmente, y las piezas 
más importantes deben estar suspendidas, fijadas o ancladas bien al 
suelo.
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Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un 
adulto.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli 
accessori.
Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, 
un'installazione errata può portare a un pericolo.
Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in 
cui verranno posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto 
una volta assemblato.
Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il 
prodotto sempre su una superficie piana, stabile.
Si prega di controllare e manutenere regolarmente, le parti più 
importanti per la sospensione, il fissaggio, l'ancoraggio a terra.

Attenzione: solo per uso domestico.
Attenzione: I bambini devono usare questo prodotto sotto la 
supervisione dei genitori.
Pericolo: Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di 
questo prodotto lontano da neonati e bambini, altrimenti potrebbero 
rappresentare un rischio di soffocamento.
Pericolo: La mancanza di accessorio può causare un rischio di 
ribaltamento.

Prima di Iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e 

conservarle per riferimento futuro.

IT

AVVERTENZE GENERALI

AVVERTENZA

Produkt musi być złożony i używany pod nadzorem osoby dorosłej.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i 
elementy montażowe.
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, 
nieprawidłowa instalacja może prowadzić do wypadku.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były 
montowane w pobliżu miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć 
niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij 
się, że produkt znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.
Należy regularnie sprawdzać i konserwować najważniejsze części 
produktu takie jak mocowania czy zakotwiczenie do podłoża.

Zanim Zaczniesz
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

PL

OGÓLNE OSTRZEŻENIA

Uwaga: Produkt wyłącznie do użytku domowego
Uwaga: Dzieci mogą używać tego produktu jedynie pod nadzorem 
dorosłych.
Niebezpieczeństwo: Trzymaj wszystkie małe części i opakowania tego 
produktu z dala od niemowląt i dzieci - w przeciwnym razie mogą 
stwarzać ryzyko zadławienia.
Niebezpieczeństwo: Brak mocowania może spowodować ryzyko 
przewrócenia lub upadku.

OSTRZEŻENIA
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Het product moet geïnstalleerd en gebruikt worden onder toezicht van 
een volwassene.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Verwijder alle verpakking, scheid en tel alle onderdelen en 
bevestigingsmaterialen.
Zorg ervoor dat alle onderdelen correct geïnstalleerd zijn, verkeerde 
installatie kan tot gevaar leiden.
We raden aan, waar mogelijk, alle items te monteren in de buurt van 
waar ze in gebruik genomen zullen worden, om onnodige verplaatsing 
van het product na montage te voorkomen.
Zorg voor een veilig oppervlak tijdens de installatie, en plaats het 
product altijd op een vlak, stabiel en stevig oppervlak.
Controleer en onderhoud het regelmatig, en het belangrijkste 
onderdeel moet opgehangen, vastgezet of verankerd worden aan de 
grond.

Let op: Uitsluitend voor thuisgebruik.
Let op: Kinderen dienen dit product te gebruiken onder ouderlijk 
toezicht. 
Gevaar: Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van 
dit product buiten bereik van baby's en kinderen, ze kunnen anders 
een verstikkingsgevaar vormen. 
Gevaar: Het niet bevestigen kan een risico op kantelen of vallen 
veroorzaken.

Voordat U Begint
Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze voor 

toekomstig gebruik.

ALGEMENE WAARSCHUWINGEN 

WAARSCHUWING 

NL
Max user weight/Maximales Benutzergewicht/Poids 
maximal de l'utilisateur/Peso máximo por 
usuario/Peso massimo utente/Maksymalna waga 
użytkownika/Maximaal gebruikersgewicht:

TW10040- 100KGS
TW10041- 100KGS

TW10042- 120KGS

Finished dimension/Fertige Dimension/Dimension 
finie/Dimensión acabada/Dimensione finita/Wymiary 
produktu/Afgewerkte afmeting:

TW10040- L244xW244xH240CM
TW10041- L305xW305xH248CM
TW10042- L366xW366xH269CM

EN

DANGER
DO NOT attempt somersaults or flips. Paralysis or death can result if 
you land on your head or neck! No more than one person on the 
trampoline at a time. Multiple users increase the risk of injury.

Use trampoline only with mature, knowledgeable supervision.

WARNING
These instructions are important to minimise chances of injury. Please 
read each of them thoroughly before you assemble and use this 
trampoline. Retain this manual for future reference.
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This product is designed for children ages above 6 years.

Do not allow children under 3 years old nearby during assembly. 
Small parts – choking hazard! 

Estimated assembly time: 2 adults, 2 hours.

Domestic and outdoor use only. 

Adult supervision required.

Adequate overhead clearance is essential. A minimum of 8 meters 
from ground level is recommended.

Provide clearance for wires, tree limbs, and other possible hazards. 
Always ensure the trampoline is on level ground with a minimum of 2 
meters clear space from any structure or obstruction. Daily Pre-Inspection:

>Inspect legs for proper attachment or cracks

>Inspect netting for tears and sagging

>Inspect for loose or damaged springs

>Inspect mat for tears or worn stitching

>Inspect frame for sagging or cracks

Inspect prior to use – check that the legs are properly attached 
and stable on the ground; no loose springs; mat and enclosure net are 
in proper place and in good condition with no tears.

NO SOMERSAULTS OR FLIPS 
PARALYSIS OR DEATH can 
result if you land on your head 
or neck!

No more than ONE user at a 
time

Do not use if in a cast or have 
previous leg, arm, head, neck 
or back injury.

Do not allow children less than 
six (6) years of age to use.

Remove all hard or sharp 
objects including jewelry, 
eyeglasses, sunglasses or 
hairclips before jumping.

Do not use without the consent 
of your physician, if pregnant.

8m

2m2m

Free Space Required
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DANGER
● Use trampoline only with mature, knowledgeable adult supervision.

● Do not attempt or allow somersaults. Landing on the head or neck 
can cause serious injury, paralysis, or death, even when landing in the 
middle of the mat.

● Do not allow more than one person on the trampoline. Use by more 
than one person at the same time increases the chance of injury.

WARNING
Carefully read and understand all of the instructions and warnings in 
this manual before assembling and using this product. It is the 
responsibility of the owner of this trampoline to ensure that all users of 
this product are fully informed on the proper use and the inherent risks 
of jumping on a trampoline. Failure to do so can result in serious injury 
or death.

BEFORE STARTING…

Before you start to assemble… 
● Check the package and make sure you have all of the parts listed in 
the Parts List section of this user manual. IF ANY PARTS ARE 
MISSING, contact our customer service.

● Do not install or use the product if any parts are missing or 
damaged. Store in a safe place until ready to install.

● Make sure that you have plenty of space and a clean dry area 
suitable for the assembly of this trampoline.

IT IS ESSENTIAL THAT THE INTENDED SITE FOR THIS 
TRAMPOLINE IS COMPLETELY FLAT AND LEVEL.

Before using the product…
Use of this trampoline requires constant adult supervision. Use the 
trampoline only with mature and knowledgeable ADULT supervision.

● Ensure that the trampoline enclosure has been assembled correctly, 
as per the instructions in this manual and that the zipper and buckles 
located at the entrance are fully closed before use.

● Trampolines over 20 in. (51 cm) tall are not recommended for use 
by children under 6 years of age.

● There must be no more than one person at a time on the trampoline.

● This product is for household and family domestic use only – It is not 
for use in schools, playgrounds, rental or commercial use.

Adequate overhead clearance is essential. A minimum of 8m from 
ground level is recommended. Provide clearance for wires, tree limbs, 
and other possible hazards. Always ensure the trampoline is on level 
ground with a minimum of 2m clear space from any structure or 
obstruction. If the ground is uneven, this could cause movement in the 
frame and stress on the joined sections of the frame that could 
damage the trampoline and/or can cause serious injury.

● Two adults are needed to assemble this trampoline.

● Heavy gloves must be used to protect your hands from pinch points 
during assembly and goggles must be worn to avoid injuries to the 
eyes.

● Never modify the construction or the design of the product. Do not 
use any irrelevant parts with this trampoline.

● This pack may contain small parts and is not suitable for children to 
be nearby during assembly. Small parts. Choking hazard.

● IMPORTANT: Save this manual for future reference.
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DANGER
Use trampoline only with mature, knowledgeable adult supervision.

● Do not attempt or allow somersaults. Landing on the head or neck 
can cause serious injury, paralysis, or death, even when landing in the 
middle of the mat.

● Do not allow more than one person on the trampoline. Use by more 
than one person at the same time increases the chance of injury.

DANGER
Only one user at any one time! Multiple users can cause loss of 
control, collision or falls on the trampoline.

This could result in serious injury to legs, arms, back, neck or head.

● Do not use the trampoline when under the influence of alcohol, 
drugs or medication, which may impair the jumper’s judgement.

● Always consult your physician before performing any kind of 
physical activity.

IMPORTANT WARNINGS

Important Warnings

● It is of particular importance to follow the maintenance instructions 
at the beginning of every season. Neglecting regular maintenance can 
lead to a risk for users.

● Do not use the trampoline if you have high blood pressure.

● Do not use the trampoline if you have a medical history of neck or 
back injuries or mental or physical conditions that could cause injury.

● Do not use if the user has any broken bones (casts) or has recently 
been in the hospital for extensive treatments (operations, severe 
wounds, stitches, back injury or concussion).

● Do not use without the consent of your physician, if pregnant.

● Do not use the trampoline during windy conditions or if the user or 
the trampoline surface is wet. These conditions can cause the user to 
lose control and fall resulting in serious injury.

● The product must not be used in windy conditions as wind can 
cause unexpected movement of the product. Wind can cause the 
trampoline to be lifted off the ground and become airborne. This can 
present a danger to individuals and to property. Winds can be 
especially strong in open areas, foothills, mountains, locations subject 
to hurricanes and tornadoes, areas between homes that create wind 
tunnels and anywhere else where local weather conditions can create 
high winds. We recommend that you anchor the trampoline or 
otherwise secure the trampoline to prevent it from moving as a result 
of the wind. One possible way to anchor the trampoline is to secure 
the trampoline to a concrete footing under each leg. Even with 
anchors, a trampoline can be lifted, just like anything else, by strong 
winds. If the winds are anticipated to be very strong, the trampoline 
should be disassembled and stored away safely until the weather 
conditions improve. Damage from the wind or other severe weather is 
not covered by customer service.

Carefully read these warnings before using this product. 
Failure to follow these warnings can result in serious injury or 
death.
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WARNING
Proper Play Conditions:
Always use the product in a well-lit area. Do not use without lighting 
during dawn, dusk or in complete darkness!

● The trampoline must be placed on a surface that is COMPLETELY 
FLAT AND LEVEL. If the ground is uneven, this could cause 
movement in the frame and could cause stress on the joined sections 
of the frame that could damage the trampoline and/or can cause 
serious injury.

● DO NOT install or position this trampoline on a hard surface such as 
concrete, tarmac or paving. Suitable surfaces are grass, sand or a 
play area covered with an appropriate depth of palm bark material.

● ALWAYS ensure the trampoline is on level ground with a minimum 
of 6.6ft ( 2 metres ) clear space from any structure or obstruction such 
as fence, garage, house, overhanging branches, laundry lines or 
electrical wires.

● Adequate overhead clearance is essential. A minimum of 26.25 ft (8 
metres) from ground level is recommended. Provide clearance for 
wires, tree limbs, and other possible hazards.

● Do not use the trampoline indoors, as this product is intended for 
outdoor home use only.

WARNING
Appropriate Use Conditions:
Children must always be supervised while they are playing on the 
trampoline and must be instructed not to use the trampoline in an 
inappropriate or hazardous manner. Take precautions to prevent 
access to the trampoline by children when there is no adult 
supervision.

● Restrict access to the trampoline by any unauthorized users without 
your consent.

● Trampolines are rebounding devices, which propel the user to 
unaccustomed heights, and into a variety of body movements. 
Rebounding off of the trampoline, striking the frame or springs, or 
improperly landing on the trampoline mat may cause serious injury.

● Always start and maintain your jump at the center of the trampoline 
mat in order to reduce the risk of landing on the frame or springs or 
falling off the trampoline.

● Avoid bouncing too high. Stay low until you can control your bounce 
and land consistently in the middle of the trampoline mat.

● Ensure the trampoline frame and springs are fully covered by the 
frame pad to avoid any direct contact with metal parts.

● Do not stand or jump on the springs while using the trampoline. The 
springs are not designed to support such stress and weight. This can 
result in serious injuries and/or product damage. If you see any signs 
of stretched or damaged springs, do not use the trampoline until 
replacement springs are properly installed. Please contact our 
customer service representatives to order original replacement parts.

● The trampoline is several feet off the ground. Jumping off the 
trampoline to the ground or any other surface may result in injury. 
Smaller children may need assistance getting up onto or down from 
the trampoline. 
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Mounting and dismounting properly should be followed as a strict rule. 
Users should climb onto the trampoline by placing their hands on the 
frame and stepping or rolling up onto the frame, across the springs 
and onto the mat. Do not step directly on the frame pad or grasp the 
frame pad when mounting or dismounting the trampoline. To 
dismount, jumpers should walk to the side of the mat, bend over and 
place their hands on the frame, then step from the mat to the ground. 
Users should always place their hands on the frame while mounting or 
dismounting.

● Do NOT use the trampoline as a springboard to jump onto other 
objects.

● Remove all objects not designed for use with the trampoline from 
the trampoline before use. Do not let children take toys or other items 
onto the trampoline.

● Do not eat while jumping.

● The trampoline should not be buried or sunken into the ground.

● During winter period, the snow load and the very low temperature 
can damage the trampoline. It is recommended to remove the snow 
and store the mat and the enclosure indoor.

● Always tie back long hair so that it does not block user’s vision or 
get caught in the enclosure netting.

● FRAME PADS – Frame pads are there to protect user from any fall 
or landing on the springs and frame. On no account should people be 
permitted to sit or stand on them when the trampoline is in use. You 
should also make sure that smaller users do not use the inside edges 
of the pads as a “handle” when getting up on to the trampoline.

● Never use the trampoline without the frame pad being securely 
attached. Properly tie down the frame pad before each use. Improper 
assembly of the frame pad may lead to injury!

● Always check to ensure there are no obstructions or objects under 
the trampoline that could cause injury or obstruct movement of jump 
mat. Also check that there are no pets or other people underneath the 
trampoline.

● Do not jump on the trampoline with a snowboard, skateboard, roller 
blades, bicycle or any other equipment. DO NOT hold any foreign 
objects in your hand and DO NOT place any objects on the trampoline 
while anyone is jumping on it. Please be aware of your surroundings 
to ensure there are no objects that could cause harm when you are 
playing on the trampoline.

● The frame of your trampoline is made of steel and it will conduct 
electricity. No electrical equipment (lights, heaters, extension cords, 
household appliances, etc.) should be permitted in or on the enclosure 
under any circumstances to avoid the risk of electrocution.

● Always jump in the middle of the mat.

WARNING
● Do not jump or step onto the frame pad as it was not designed to 
support the weight of a person.

● Do not use the trampoline while holding or wearing any type of 
sharp or pointed objects such as jewelry, watches, rings, eyewear and 
necklaces before using this product. This will prevent the jewelry from 
tearing the mat or getting caught in the enclosure netting.

● Do not wear loose fitting clothing that may catch or snag during play.

● Never wear footwear (e.g. shoes) when using the trampoline.
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Enclosure Netting and Mat – Appropriate 
Use Conditions
Children MUST NEVER be left unattended inside the enclosure at any 
time.

● The enclosure is ONLY intended to be used to reduce the risk of 
injury from falling off the trampoline. Do not intentionally kick, bounce 
against, climb on, hang from, jump over or crawl under the netting.

● Enter and exit the enclosure only through the zipper door. Do not go 
through the gap between the netting and the mat. Trying to exit this 
way poses a risk of strangulation, especially for young children.

● The enclosure netting and mat must be inspected prior to each use. 
If there are any signs of weakness, you must stop using the 
trampoline immediately, properly store the trampoline and restrict 
access by users until a new replacement netting or pad is installed. 
Please refer to the Trampoline Net & Pad – Maintenance 
Requirements section contained in this manual for further details.

IT IS RECOMMENDED THAT THE NET BE 
REPLACED ON A YEARLY BASIS UNDER 
NORMAL USE, EVEN IF IT DOES NOT SHOW 
ANY VISIBLE SIGNS OF DAMAGE.
How to Inspect the Trampoline Net for Proper Use

● Always check the enclosure netting for signs of UV damage, 
deterioration, brittleness, cracking, and tearing every time before 
using the trampoline and enclosure.

Step 1 - Inspect the enclosure netting before EACH use for wear or 
tear by pinching and pulling a section of the netting between fingers 
and pulling downward. Please see diagram below.

The net and padding needs to be properly maintained and checked by 
following the Maintenance Schedule set out in these instructions. 
When the material shows any signs of weakness, you must stop using 
the trampoline immediately, properly store the trampoline and restrict 
access by users until a new replacement net or padding is properly 
installed.

2. Maintenance Requirement for Enclosure Net

Your trampoline enclosure netting is manufactured with UV resistant 
material. Despite this the netting is exposed to the outdoor elements 
including sunlight, wind, rain and wildlife. The net surrounding the 
trampoline must be checked prior to each use. This includes, but is 
not limited to inspecting the net for cracks, excess wear, brittleness, 
and stretching. Also inspect all connections and the entire enclosure 
for overall integrity. The net must be immediately replaced if it shows 
any signs of wear, damage, stretching, cracking, looseness, 
brittleness or other losses in integrity.

Failure to follow these instructions to ensure proper 
operational condition of your trampoline may lead to serious 
injury or death.

1. Maintenance of Trampoline Enclosure Net, Mat and Pad

Enclosure nets and padding are prone to wear and tear like tires on a 
car. Gradual deterioration of the material will occur; the speed of 
which will depend on the level of exposure to UV rays, airborne 
pollution and outdoor weather conditions such as rain and wind.

IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR 
ENCLOSURE NETTING AND MAT
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3. Maintenance Requirement for Trampoline Pad

Walk around the whole perimeter of the trampoline to visually check 
for material deterioration, tears, looseness, loss of elasticity or other 
damage in the pad.

If it produces any tear or cracking or ripping sound, then the net is 
unsafe and MUST be taken down immediately. STOP USING THE 
TRAMPOLINE ENCLOSURE IF YOU FIND ANY SIGNS OF WEAR 
OR TEARING ON THE NETTING.

Step 2 - Walk around the whole perimeter of the trampoline to visually 
check for material deterioration or other damage.

Trampoline Diameter

8ft

10ft

12ft

244cm

305cm

366cm

DE

GEFAHR
Versuchen Sie keine Purzelbäume oder Saltos. Wenn Sie auf Kopf 
oder Hals landen, können Lähmung oder Tod eintreten! Es sollte nur 
eine Person gleichzeitig auf dem Trampolin sein. Mehrere Benutzer 
erhöhen das Verletzungsrisiko.

Verwenden Sie das Trampolin nur unter Aufsicht von erfahrenen, 
sachkundigen Personen.

ACHTUNG
Dieses Produkt ist für Kinder ab 6 Jahren konzipiert. 

Lassen Sie während des Aufbaus keine Kinder unter 3 Jahren in der 
Nähe. Kleinteile – Erstickungsgefahr! Geschätzte Montagezeit: 2 
Erwachsene, 2 Stunden. 

Nur für den Innen- und Außenbereich geeignet. 

Erwachsenenaufsicht erforderlich. 

Ausreichende Kopffreiheit ist unerlässlich. Es wird empfohlen, 
mindestens 8 Meter über dem Boden zu haben. 

Stellen Sie sicher, dass genügend Platz für Kabel, Baumäste und 
andere mögliche Gefahrenquellen vorhanden ist. Stellen Sie immer 
sicher, dass das Trampolin auf ebenem Boden steht und mindestens 
2 Meter freier Platz von jedem Gebäude oder Hindernis vorhanden ist.
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KEINE PURZELBÄUME ODER 
SALTI

LÄHMUNG ODER TOD können 
eintreten, wenn Sie auf Kopf 
oder Nacken landen!

Nicht mehr als EIN Nutzer zur 
gleichen Zeit

Nicht verwenden, wenn Sie 
einen Gips tragen oder bereits 
eine Verletzung am Bein, Arm, 
Kopf, Nacken oder Rücken 
hatten.

Nicht zulassen, dass Kinder 
unter sechs (6) Jahren das 
Trampolin benutzen.

Entfernen Sie alle harten oder 
scharfen Gegenstände, 
einschließlich Schmuck, Brillen, 
Sonnenbrillen oder 
Haarspangen, bevor Sie 
springen.

Nicht verwenden, ohne die 
Zustimmung Ihres Arztes, wenn 
Sie schwanger sind.

Tägliche Vorinspektion:
> Überprüfen Sie die Beine auf richtige 
Befestigung oder Risse

> Überprüfen Sie das Netz auf Risse und 
Durchhängen

> Überprüfen Sie auf lose oder beschädigte 
Federn

> Überprüfen Sie die Matte auf Risse oder 
verschlissene Nähte

> Überprüfen Sie den Rahmen auf 
Durchhängen oder Risse

Vor der Verwendung überprüfen – überprüfen Sie, ob die 
Beine richtig angebracht und stabil auf dem Boden sind; keine losen 
Federn; Matte und Sicherheitsnetz sind an ihrem richtigen Platz und in 
gutem Zustand ohne Risse.

8m

2m2m

Freier Platz erforderlich
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GEFAHR
● Verwenden Sie das Trampolin nur unter Aufsicht eines reifen, 
sachkundigen Erwachsenen.

● Versuchen Sie keine Purzelbäume oder erlauben Sie sie nicht. Das 
Landen auf Kopf oder Nacken kann schwere Verletzungen, 
Lähmungen oder den Tod verursachen, selbst wenn Sie in der Mitte 
der Matte landen.

● Erlauben Sie nicht mehr als eine Person auf dem Trampolin. Die 
Nutzung durch mehr als eine Person erhöht das Verletzungsrisiko.

ACHTUNG
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch 
sorgfältig durch und verstehen Sie diese, bevor Sie dieses Produkt 
zusammenbauen und verwenden. Es liegt in der Verantwortung des 
Besitzers dieses Trampolins sicherzustellen, dass alle Benutzer 
dieses Produkts vollständig über den richtigen Gebrauch und die 
inhärenten Risiken beim Springen auf einem Trampolin informiert 
sind. Ein Versäumnis, dies zu tun, kann zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod führen.

BEVOR SIE BEGINNEN...

Bevor Sie mit der Montage beginnen...
● Überprüfen Sie die Verpackung und stellen Sie sicher, dass Sie alle 
Teile, die im Teileliste-Abschnitt dieses Benutzerhandbuchs 
aufgeführt sind, haben. WENN TEILE FEHLEN, kontaktieren Sie 
unseren Kundenservice.

● Installieren oder verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile 
fehlen oder beschädigt sind. Lagern Sie es an einem sicheren Ort, bis 
Sie bereit sind es zu installieren.

● Stellen Sie sicher, dass Sie genügend Platz und einen sauberen, 
trockenen Bereich haben, der für die Montage dieses Trampolins 
geeignet ist.

ES IST UNERLÄSSLICH, DASS DER VORGESEHENE STANDORT 
FÜR DAS TRAMPOLIN VOLLSTÄNDIG FLACH UND EBEN IST. 
Ausreichende Kopffreiheit ist unerlässlich. Es wird empfohlen, 
mindestens 8 Meter über dem Boden zu haben. Stellen Sie sicher, 
dass genügend Platz für Kabel, Baumäste und andere mögliche 
Gefahrenquellen vorhanden ist. Stellen Sie immer sicher, dass das 
Trampolin auf ebenem Boden steht und mindestens 2 Meter freier 
Platz von jedem Gebäude oder Hindernis vorhanden ist. Wenn der 
Boden uneben ist, kann dies zu Bewegungen im Rahmen führen und 
Stress auf den verbundenen Abschnitten des Rahmens verursachen, 
was das Trampolin beschädigen kann und/oder schwerwiegende 
Verletzungen verursachen kann.

● Zwei Erwachsene werden benötigt, um dieses Trampolin 
zusammenzubauen.

● Schwere Handschuhe müssen verwendet werden, um Ihre Hände 
vor Klemmpunkten während der Montage zu schützen, und 
Schutzbrillen müssen getragen werden, um Verletzungen an den 
Augen zu vermeiden.

● Verändern Sie niemals die Konstruktion oder das Design des 
Produkts. Verwenden Sie keine irrelevanten Teile mit diesem 
Trampolin.

● Diese Verpackung kann kleine Teile enthalten und ist nicht 
geeignet, wenn Kinder während der Montage in der Nähe sind. 
Kleinteile. Erstickungsgefahr.

● WICHTIG: Bewahren Sie dieses Handbuch zur späteren 
Verwendung auf.
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Vor der Verwendung des Produkts...
Die Benutzung dieses Trampolins erfordert ständige Aufsicht durch 
Erwachsene. Verwenden Sie das Trampolin nur unter Aufsicht eines 
reifen und sachkundigen ERWACHSENEN.

● Stellen Sie sicher, dass das Trampolin-Sicherheitsnetz gemäß den 
Anweisungen in diesem Handbuch korrekt montiert wurde und dass 
der Reißverschluss und die Schnallen am Eingang vollständig 
geschlossen sind, bevor Sie es benutzen.

● Trampoline über 51 cm hoch sind nicht für Kinder unter 6 Jahren 
empfohlen.

● Es darf sich jeweils nur eine Person auf dem Trampolin befinden.

● Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch und den familiären 
Gebrauch vorgesehen - Es ist nicht für den Einsatz in Schulen, 
Spielplätzen, Vermietungen oder gewerblichen Zwecken geeignet.

● Es ist besonders wichtig, die Wartungsanweisungen zu Beginn jeder 
Saison zu befolgen. Vernachlässigte regelmäßige Wartung kann ein 
Risiko für die Benutzer darstellen.

GEFAHR
● Verwenden Sie das Trampolin nur unter Aufsicht eines reifen, 
sachkundigen Erwachsenen.

● Versuchen Sie keine Purzelbäume oder erlauben Sie diese nicht. 
Das Landen auf Kopf oder Nacken kann schwere Verletzungen, 
Lähmungen oder den Tod verursachen, selbst wenn Sie in der Mitte 
der Matte landen.

● Erlauben Sie nicht mehr als eine Person auf dem Trampolin. Die 
Nutzung durch mehr als eine Person erhöht das Verletzungsrisiko.

WICHTIGE WARNHINWEISE

GEFAHR
Es sollte immer nur eine Person gleichzeitig auf dem Trampolin sein! 
Mehrere Benutzer können Kontrollverlust, Kollisionen oder Stürze auf 
dem Trampolin verursachen. 

Dies kann zu schweren Verletzungen an Beinen, Armen, Rücken, 
Nacken oder Kopf führen.

● Verwenden Sie das Trampolin nicht unter dem Einfluss von Alkohol, 
Drogen oder Medikamenten, die das Urteilsvermögen des Springers 
beeinträchtigen könnten.

● Konsultieren Sie immer Ihren Arzt, bevor Sie jede Art von 
körperlicher Aktivität ausführen.

● Verwenden Sie das Trampolin nicht, wenn Sie hohen Blutdruck 
haben.

● Verwenden Sie das Trampolin nicht, wenn Sie eine Vorgeschichte 
von Nacken- oder Rückenverletzungen oder geistigen oder 
physischen Zuständen haben, die Verletzungen verursachen könnten.

● Verwenden Sie es nicht, wenn der Benutzer gebrochene Knochen 
(Gipse) hat oder kürzlich im Krankenhaus für umfangreiche 
Behandlungen (Operationen, schwere Wunden, Stiche, 
Rückenverletzung oder Gehirnerschütterung) war.

● Verwenden Sie es nicht ohne Zustimmung Ihres Arztes, wenn Sie 
schwanger sind.

Wichtige Warnhinweise
Lesen Sie diese Warnhinweise sorgfältig durch, bevor Sie 
dieses Produkt verwenden. Die Nichtbeachtung dieser 
Warnhinweise kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod 
führen
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ACHTUNG
Angemessene Spielbedingungen:
Verwenden Sie das Produkt immer in einem gut beleuchteten Bereich. 
Verwenden Sie es nicht ohne Beleuchtung bei Morgendämmerung, 
Abenddämmerung oder in völliger Dunkelheit!

● Benutzen Sie das Trampolin nicht bei windigen Bedingungen oder 
wenn der Benutzer oder die Trampolin-Oberfläche nass ist. Diese 
Bedingungen können dazu führen, dass der Benutzer die Kontrolle 
verliert und stürzt, was zu schweren Verletzungen führen kann.

● Das Produkt sollte nicht bei windigen Bedingungen verwendet 
werden, da der Wind zu unerwarteten Bewegungen des Produkts 
führen kann. Wind kann dazu führen, dass der Trampolin vom Boden 
abgehoben und in die Luft gehoben wird. Dies kann eine Gefahr für 
Personen und Eigentum darstellen. Winde können besonders stark 
sein in offenen Gebieten, am Fuße von Hügeln, in Bergregionen, in 
Gebieten, die Hurrikanen und Tornados ausgesetzt sind, in Bereichen 
zwischen Häusern, die Windkanäle bilden, und überall dort, wo 
örtliche Wetterbedingungen starke Winde erzeugen können. Wir 
empfehlen, das Trampolin zu verankern oder anderweitig zu sichern, 
um zu verhindern, dass es sich aufgrund des Windes bewegt. Eine 
mögliche Möglichkeit, das Trampolin zu verankern, ist das Sicherung 
des Trampolins an einem Betonfundament unter jedem Bein. Selbst 
mit Verankerungen kann ein Trampolin genauso wie alles andere 
durch starken Wind angehoben werden. Wenn starken Winden 
erwartet werden, sollte das Trampolin demontiert und sicher 
aufbewahrt werden, bis sich die Wetterbedingungen bessern. 
Schäden durch Wind oder andere schwere Wetterbedingungen sind 
nicht durch den Kundenservice abgedeckt.

● Das Trampolin muss auf einer vollständig flachen und ebenen 
Fläche platziert werden. Wenn der Boden uneben ist, kann dies zu 
Bewegungen im Rahmen führen und Stress auf den verbundenen 
Abschnitten des Rahmens verursachen, was das Trampolin 
beschädigen und/oder zu schweren Verletzungen führen kann.

● Installieren oder platzieren Sie dieses Trampolin nicht auf einer 
harten Oberfläche wie Beton, Asphalt oder Pflaster. Geeignete 
Oberflächen sind Gras, Sand oder ein Spielbereich, der mit einer 
angemessenen Tiefe an Palmrindenmaterial bedeckt ist.

● Stellen Sie immer sicher, dass das Trampolin auf ebener 
Grundfläche mit mindestens 2 Metern Entfernung von jeder Struktur 
oder Hindernis wie Zaun, Garage, Haus, überhängenden Ästen, 
Wäscheleinen oder Stromleitungen steht.

● Ausreichender Luftraum nach oben ist unerlässlich. Ein 
Mindestabstand von 8 Metern ab Bodenniveau wird empfohlen. 
Stellen Sie Abstand für Drähte, Baumäste und andere mögliche 
Gefahren bereit.

● Verwenden Sie das Trampolin nicht drinnen, da dieses Produkt nur 
für den Außenbereich im eigenen Haus bestimmt ist.

ACHTUNG
Geeignete Nutzungsbedingungen:
Kinder müssen immer beaufsichtigt werden, während sie auf dem 
Trampolin spielen und ihnen muss beigebracht werden, das 
Trampolin nicht in unangemessener oder gefährlicher Weise zu 
nutzen. Treffen Sie Vorsichtsmaßnahmen, um den Zugang zum 
Trampolin durch Kinder zu verhindern, wenn keine erwachsene 
Aufsichtsperson anwesend ist.

● Beschränken Sie den Zugang zum Trampolin für nicht autorisierte 
Benutzer ohne Ihre Zustimmung.
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● Trampoline sind federnde Geräte, die den Benutzer zu 
ungewohnten Höhen und in verschiedene Körperbewegungen 
katapultieren. Das Abprallen vom Trampolin, das Anstoßen des 
Rahmens oder der Federn oder das unsachgemäße Landen auf der 
Trampolinmatte können zu schweren Verletzungen führen.

● Beginnen Sie immer Ihren Sprung in der Mitte der Trampolinmatte 
und halten Sie sich dort auf, um das Risiko des Aufpralls auf den 
Rahmen oder die Federn zu reduzieren oder vom Trampolin zu fallen.

● Vermeiden Sie es, zu hoch zu springen. Bleiben Sie niedrig, bis Sie 
Ihren Sprung kontrollieren können und landen Sie konsistent in der 
Mitte der Trampolinmatte.

● Stellen Sie sicher, dass der Trampolinrahmen und die Federn 
vollständig durch die Rahmenabdeckung geschützt sind, um jeden 
direkten Kontakt mit Metallteilen zu vermeiden.

● Stehen Sie nicht auf oder springen Sie auf die Federn, während Sie 
das Trampolin benutzen. Die Federn sind nicht dafür ausgelegt, 
solchen Belastungen und Gewichten standzuhalten. Dies kann zu 
schweren Verletzungen und/oder Produktschäden führen. Wenn Sie 
Anzeichen von gedehnten oder beschädigten Federn feststellen, 
verwenden Sie das Trampolin nicht, bis Ersatzfedern ordnungsgemäß 
installiert sind. Bitte kontaktieren Sie unsere Kundendienstmitarbeiter, 
um Originalersatzteile zu bestellen.

● Das Trampolin befindet sich mehrere Fuß über dem Boden. Das 
Abspringen vom Trampolin auf den Boden oder eine andere 
Oberfläche kann zu Verletzungen führen. Kleinere Kinder benötigen 
möglicherweise Hilfe beim Auf- und Absteigen vom Trampolin. Das 
Auf- und Absteigen sollte strikt eingehalten werden. Benutzer sollten 
sich auf das Trampolin setzen, indem sie ihre Hände auf den Rahmen 
legen und auf den Rahmen steigen oder rollen, über die Federn und 
auf die Matte. Steigen Sie nicht direkt auf die Rahmenabdeckung oder 
greifen Sie die Rahmenabdeckung nicht an, wenn Sie das Trampolin 
besteigen oder verlassen.

Zum Absteigen sollten die Springer an die Seite der Matte gehen, sich 
beugen, die Hände auf den Rahmen legen und dann von der Matte 
auf den Boden steigen. Benutzer sollten beim Ein- und Aussteigen 
immer ihre Hände auf den Rahmen legen.

● Verwenden Sie das Trampolin NICHT als Sprungbrett, um auf 
andere Objekte zu springen.

● Entfernen Sie alle Gegenstände, die nicht für die Verwendung mit 
dem Trampolin vorgesehen sind, bevor Sie es benutzen. Lassen Sie 
Kinder keine Spielzeuge oder andere Gegenstände auf das Trampolin 
mitnehmen.

● Essen Sie nicht während des Springens.

● Das Trampolin sollte nicht im Boden eingelassen oder versenkt 
werden.

● Während der Winterperiode kann die Schneelast und die sehr 
niedrige Temperatur das Trampolin beschädigen. Es wird empfohlen, 
den Schnee zu entfernen und die Matte und das Netz drinnen zu 
lagern.

ACHTUNG
Springen Sie nicht auf die Rahmenabdeckung oder treten Sie darauf, 
da sie nicht dafür ausgelegt ist, das Gewicht einer Person zu tragen.

● Verwenden Sie das Trampolin nicht, während Sie spitze oder 
scharfe Gegenstände wie Schmuck, Uhren, Ringe, Brillen und 
Halsketten tragen oder halten. Dies verhindert, dass der Schmuck die 
Matte zerreißt oder im Netz des Sicherheitsnetzes stecken bleibt.

● Tragen Sie keine lockere Kleidung, die sich beim Spielen verhaken 
oder einfangen könnte.

● Verwenden Sie niemals Schuhe oder Fußbekleidung, wenn Sie das 
Trampolin benutzen.
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● Binden Sie immer langes Haar zurück, damit es nicht die Sicht des 
Benutzers blockiert oder im Sicherheitsnetz hängen bleibt.

● RAHMENPOLSTER – Rahmenpolster sind dazu da, den Benutzer 
vor Stürzen oder Landungen auf den Federn und dem Rahmen zu 
schützen. Auf keinen Fall darf es Personen erlaubt sein, darauf zu 
sitzen oder zu stehen, wenn das Trampolin in Betrieb ist. Außerdem 
sollten Sie darauf achten, dass kleinere Nutzer die Innenkanten der 
Polster nicht als "Griff" verwenden, wenn Sie auf das Trampolin 
steigen.

● Verwenden Sie das Trampolin niemals, ohne dass die 
Rahmenabdeckung sicher befestigt ist. Befestigen Sie die 
Rahmenabdeckung vor jeder Benutzung ordnungsgemäß. Eine 
unsachgemäße Montage der Rahmenabdeckung kann zu 
Verletzungen führen!

● Überprüfen Sie immer, ob sich unter dem Trampolin keine 
Hindernisse oder Gegenstände befinden, die Verletzungen 
verursachen oder die Bewegung der Sprungmatte behindern könnten. 
Überprüfen Sie auch, dass sich keine Haustiere oder andere 
Personen unter dem Trampolin aufhalten.

● Springen Sie nicht mit einem Snowboard, Skateboard, Inlineskates, 
Fahrrad oder anderen Geräten auf dem Trampolin. HALTEN Sie keine 
Fremdobjekte in der Hand und legen Sie KEINE Gegenstände auf das 
Trampolin, während jemand darauf springt. Achten Sie darauf, dass 
sich keine Gegenstände in Ihrer Umgebung befinden, die 
Verletzungen verursachen könnten, wenn Sie auf dem Trampolin 
spielen.

● Der Rahmen Ihres Trampolins besteht aus Stahl und leitet Strom. 
Keine elektrischen Geräte (Lampen, Heizgeräte, Verlängerungskabel, 
Haushaltsgeräte usw.) sollten unter keinen Umständen in oder auf 
dem Sicherheitsnetz zugelassen werden, um das Risiko eines 
Stromschlags zu vermeiden.

● Springen Sie immer in der Mitte der Matte.

Gehegenetz und Matte – geeignete 
Einsatzbedingungen
Kinder dürfen NIEMALS unbeaufsichtigt im Gehege gelassen werden.

● Das Gehäuse ist NUR dazu bestimmt, das Verletzungsrisiko durch 
Herunterfallen vom Trampolin zu verringern. Nicht absichtlich treten, 
gegen das Netz prallen, darauf klettern, daran hängen, überspringen 
oder unter das Netz kriechen.

● Betreten und verlassen Sie das Gehäuse nur durch die 
Reißverschlusstür. Gehen Sie nicht durch die Lücke zwischen dem 
Netz und der Matte. Das Versuchen, auf diese Weise zu gehen, birgt 
ein Strangulationsrisiko, insbesondere für kleine Kinder.

● Das Netz des Gehäuses und die Matte müssen vor jeder Benutzung 
überprüft werden. Wenn Anzeichen von Schwachstellen vorhanden 
sind, müssen Sie sofort aufhören, das Trampolin zu benutzen, es 
ordnungsgemäß lagern und den Zugang der Benutzer einschränken, 
bis ein neues Ersatznetz oder eine neue Matte installiert ist. Bitte 
beachten Sie den Abschnitt Trampolin Net & Pad - 
Wartungsanforderungen in diesem Handbuch für weitere Details.

Das Nichtbefolgen dieser Anweisungen zur Gewährleistung 
des ordnungsgemäßen Betriebszustands Ihres Trampolins 
kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.

1. Wartung des Trampolin-Einzäunungsnetzes, der Matte und des 
Schutzes

Einzäunungsnetze und Polster sind verschleißanfällig wie Autoreifen. 
Ein allmählicher Materialabbau wird stattfinden; die Geschwindigkeit 
davon hängt vom Grad der Exposition gegenüber UV-Strahlen, 
Luftverschmutzung und den Wetterbedingungen wie Regen und Wind 
ab.

WICHTIGE HINWEISE FÜR DAS 
GEHEGENETZ UND DIE MATTE
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Das Netz und die Polster müssen ordnungsgemäß gewartet und 
gemäß dem in diesen Anweisungen festgelegten Wartungsplan 
überprüft werden. Wenn das Material Anzeichen von Schwäche zeigt, 
müssen Sie den Gebrauch des Trampolins sofort einstellen, das 
Trampolin ordnungsgemäß lagern und den Zugriff durch Benutzer 
einschränken, bis ein neues Ersatznetz oder Polster ordnungsgemäß 
installiert ist.

Wenn es zu Rissen oder Knackgeräuschen kommt, ist das Netz 
unsicher und MUSS sofort entfernt werden. STOPPEN SIE DIE 
BENUTZUNG DES TRAMPOLIN-EINZÄUNUNGSNETZES, WENN 
SIE IRGENDWELCHE ANZEICHEN VON VERSCHLEISS ODER 
RISSEN AM NETZ FESTSTELLEN.

Schritt 2 - Gehen Sie einmal um den gesamten Umfang des 
Trampolins herum, um visuell auf Materialverschleiß oder andere 
Schäden zu überprüfen.

ES WIRD EMPFOHLEN, DAS NETZ BEI 
NORMALEM GEBRAUCH JÄHRLICH 
AUSZUTAUSCHEN, AUCH WENN ES KEINE 
SICHTBAREN ANZEICHEN VON SCHÄDEN 
AUFWEIST.
Wie man das Trampolinnetz auf ordnungsgemäßen Gebrauch 
überprüft

● Überprüfen Sie immer das Einzäunungsnetz auf Anzeichen von 
UV-Schäden, Verschleiß, Brüchigkeit, Rissen und Rissen, jedes Mal 
bevor Sie das Trampolin und den Schutz benutzen.

Schritt 1 - Überprüfen Sie das Einzäunungsnetz VOR JEDER 
Benutzung auf Verschleiß oder Risse, indem Sie einen Abschnitt des 
Netzes zwischen den Fingern zusammendrücken und nach unten 
ziehen. Bitte beachten Sie das folgende Diagramm.

2. Wartungsbedarf für das Gehäusenetz

Ihr Trampolingehege ist aus UV-beständigem Material hergestellt. 
Trotzdem ist das Netz den Elementen im Freien ausgesetzt, 
einschließlich Sonnenlicht, Wind, Regen und Wildtieren. Das Netz um 
das Trampolin herum muss vor jeder Benutzung überprüft werden. 
Dies beinhaltet unter anderem die Inspektion des Netzes auf Risse, 
übermäßigen Verschleiß, Brüchigkeit und Dehnung. Überprüfen Sie 
auch alle Verbindungen und den gesamten Zaun auf 
Gesamtintegrität. Das Netz muss sofort ausgetauscht werden, wenn 
es Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung, Dehnung, Rissen, 
Lockerheit, Brüchigkeit oder anderen Mängeln in der Integrität zeigt. 3. Wartungsbedarf für Trampolinpad

Gehen Sie um den gesamten Umfang des Trampolins herum, um 
visuell auf Materialverschleiß, Risse, Lockerheit, Verlust der Elastizität 
oder andere Schäden in der Schutzmatte zu überprüfen.

Durchmesser des 
Trampolins

244cm

305cm

366cm
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PAS DE SOMERSAULTS NI 
DE FLIPS La paralysie ou la 
mort peuvent survenir si vous 
atterrissez sur la tête ou le cou !

Seulement UN utilisateur à la 
fois

Ne pas utiliser si l'on est plâtré 
ou si l'on a déjà été blessé à la 
jambe, au bras, à la tête, au 
cou ou au dos. 

Ne pas autoriser les enfants de 
moins de six (6) ans à l'utiliser. 

Retirez tous les objets durs ou 
tranchants, y compris les 
bijoux, les lunettes, les lunettes 
de soleil ou les pinces à 
cheveux avant de sauter. 

Ne pas utiliser sans l'accord de 
votre médecin, si vous êtes 
enceinte.

FR

DANGER
NE TENTEZ PAS de faire des sauts périlleux ou des flips. La 
paralysie ou la mort peut survenir si vous atterrissez sur la tête ou le 
cou ! Il n'y a pas plus d'une personne à la fois sur le trampoline.  Les 
utilisateurs multiples augmentent le risque de blessure. N'utilisez le 
trampoline que sous la surveillance d'une personne adulte et 
compétente.

AVERTISSEMENT
Ces instructions sont importantes pour minimiser les risques de 
blessures. Veuillez les lire attentivement avant d'assembler et d'utiliser 
ce trampoline. Conservez ce manuel pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement.

Ce produit est conçu pour les enfants âgés de plus de 6 ans. 

Ne laissez pas les enfants de moins de 3 ans s'approcher pendant 
l'assemblage.

Petites pièces - risque d'étouffement !

Temps de montage estimé : 2 adultes, 2 heures. 

Usage domestique et extérieur uniquement. 

La surveillance d'un adulte est requise. 

Il est essentiel de disposer d'une hauteur libre suffisante. Un minimum 
de 8 mètres à partir du sol est recommandé.

Prévoyez un espace pour les câbles, les branches d'arbres et autres 
dangers possibles. Veillez toujours à ce que le trampoline soit placé 
sur un sol plat et à ce qu'il y ait un espace libre d'au moins 2 mètres 
par rapport à toute structure ou obstruction.
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Pré-inspection quotidienne:
>Inspectez les pattes pour s'assurer qu'elles 
sont bien fixées ou qu'elles présentent des 
fissures.

>Inspectez le filet pour vérifier qu'il n'est pas 
déchiré ou affaissé. 

>Inspectez les ressorts pour s'assurer qu'ils ne 
sont pas lâches ou endommagés 

>Inspectez le tapis pour détecter des 
déchirures ou des coutures usées 

>Inspectez le cadre pour vérifier qu'il n'est pas 
affaissé ou fissuré.

Inspectez avant l'utilisation – vérifiez que les pieds sont 
correctement fixés et stables sur le sol, qu'il n'y a pas de ressorts 
lâches, que le tapis et le filet d'enceinte sont à leur place et en bon 
état, sans déchirures.

8m

2m2m

Espace Disponible Requis

DANGER
● N'utilisez le trampoline que sous la surveillance d'un adulte mûr et 
averti. 

● Ne tentez pas et n'autorisez pas les sauts périlleux. L'atterrissage 
sur la tête ou le cou peut provoquer des blessures graves, la paralysie 
ou la mort, même si l'atterrissage a lieu au milieu du tapis.

●  Ne laissez pas plus d'une personne sur le trampoline. L'utilisation 
du trampoline par plus d'une personne en même temps augmente le 
risque de blessure.

AVERTISSEMENT
Lisez attentivement et comprenez toutes les instructions et tous les 
avertissements de ce manuel avant d'assembler et d'utiliser ce 
produit. Il est de la responsabilité du propriétaire de ce trampoline de 
s'assurer que tous les utilisateurs de ce produit sont pleinement 
informés de l'utilisation correcte et des risques inhérents au fait de 
sauter sur un trampoline. Le non-respect de cette consigne peut 
entraîner des blessures graves, voire mortelles.

AVANT DE COMMENCER... 

Avant de commencer l'assemblage...
● Vérifiez l'emballage et assurez-vous que vous disposez de toutes 
les pièces énumérées dans la section Liste des pièces de ce manuel 
de l'utilisateur. S'IL MANQUE DES PIÈCES, contactez notre service 
clientèle.

● N'installez pas et n'utilisez pas le produit s'il manque des pièces ou 
si elles sont endommagées. Conservez le produit dans un endroit sûr 
jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'installer.
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● Assurez-vous que vous disposez de suffisamment d'espace et d'un 
endroit propre et sec pour l'assemblage de ce trampoline.

IL EST ESSENTIEL QUE L'EMPLACEMENT PRÉVU POUR CE 
TRAMPOLINE SOIT PARFAITEMENT PLAT ET DE NIVEAU.   

Il est essentiel de disposer d'une hauteur libre suffisante. Un minimum 
de 8 mètres à partir du sol est recommandé. Prévoir un dégagement 
pour les câbles, les branches d'arbres et autres dangers possibles. 
Assurez-vous toujours que le trampoline se trouve sur un sol plat avec 
un minimum de 2 mètres d'espace libre par rapport à toute structure 
ou obstruction. Si le sol est inégal, cela peut entraîner des 
mouvements dans le cadre et des tensions sur les sections jointes du 
cadre qui peuvent endommager le trampoline et/ou causer des 
blessures graves.   

● Deux adultes sont nécessaires pour assembler ce trampoline.   

● Des gants épais doivent être utilisés pour protéger vos mains des 
points de pincement pendant l'assemblage et des lunettes doivent 
être portées pour éviter les blessures aux yeux.   

● Ne jamais modifier la construction ou la conception du produit. Ne 
pas utiliser de pièces non pertinentes avec ce trampoline.   

● Cet emballage peut contenir de petites pièces et ne convient pas 
aux enfants qui se trouvent à proximité pendant l'assemblage. Petites 
pièces. Risque d'étouffement.   

● IMPORTANT : Conservez ce manuel pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement.   

● Assurez-vous que l'enceinte du trampoline a été correctement 
assemblée, conformément aux instructions de ce manuel, et que la 
fermeture éclair et les boucles situées à l'entrée sont complètement 
fermées avant l'utilisation.

● Les trampolines de plus de 51 cm de haut ne sont pas 
recommandés pour les enfants de moins de 6 ans.

● Il ne doit pas y avoir plus d'une personne à la fois sur le trampoline.

● Ce produit est réservé à un usage domestique et familial.

● Il n'est pas destiné à être utilisé dans les écoles, les terrains de 
jeux, les locations ou à des fins commerciales.

● Il est particulièrement important de suivre les instructions d'entretien 
au début de chaque saison. Il est particulièrement important de suivre 
les instructions d'entretien au début de chaque saison. La négligence 
de l'entretien régulier peut entraîner un risque pour les utilisateurs.

Avant d'utiliser le produit...
L'utilisation de ce trampoline nécessite la surveillance constante d'un 
adulte. N'utilisez le trampoline que sous la surveillance d'un ADULTE 
mûr et averti.

DANGER
N'utilisez le trampoline que sous la surveillance d'un adulte mûr et 
averti.

● Ne tentez pas et n'autorisez pas les sauts périlleux. L'atterrissage 
sur la tête ou le cou peut provoquer des blessures graves, la paralysie 
ou la mort, même si l'atterrissage a lieu au milieu du tapis.

● Ne laissez pas plus d'une personne sur le trampoline. L'utilisation du 
trampoline par plus d'une personne en même temps augmente les 
risques de blessures. 

AVERTISSEMENTS IMPORTANTS
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AVERTISSEMENT
Conditions de Fonctionnement 
Correctes :
Utilisez toujours le produit dans un endroit bien éclairé. Ne l'utilisez 
pas sans éclairage à l'aube, au crépuscule ou dans l'obscurité totale !

● Le trampoline doit être placé sur une surface COMPLÈTEMENT 
PLATE ET NIVEAU. Le trampoline doit être placé sur une surface 
COMPLÈTEMENT PLATE ET NIVEAU. Si le sol est inégal, cela peut 
entraîner des mouvements dans le cadre et des tensions sur les 
sections jointes du cadre, ce qui peut endommager le trampoline et/ou 
provoquer des blessures graves.

● Le produit ne doit pas être utilisé par temps venteux, car le vent 
peut provoquer des mouvements inattendus du produit. Le vent peut 
faire décoller le trampoline du sol et le mettre en suspension dans 
l'air. Cela peut présenter un danger pour les personnes et les biens. 
Les vents peuvent être particulièrement forts dans les zones ouvertes, 
les contreforts, les montagnes, les endroits sujets aux ouragans et 
aux tornades, les zones entre les maisons qui créent des tunnels de 
vent et tout autre endroit où les conditions météorologiques locales 
peuvent créer des vents forts.  Nous vous recommandons d'ancrer le 
trampoline ou de le sécuriser d'une autre manière pour éviter qu'il ne 
bouge sous l'effet du vent.  Une façon possible d'ancrer le trampoline 
est de le fixer à une semelle en béton sous chaque pied.  Même avec 
des ancrages, un trampoline peut être soulevé, comme n'importe quoi 
d'autre, par des vents forts.  Si l'on prévoit des vents très forts, il faut 
démonter le trampoline et le ranger en lieu sûr jusqu'à ce que les 
conditions météorologiques s'améliorent.  Les dommages causés par 
le vent ou d'autres conditions météorologiques difficiles ne sont pas 
couverts par le service après-vente.

DANGER
Un seul utilisateur à la fois ! Plusieurs utilisateurs peuvent provoquer 
une perte de contrôle, une collision ou une chute sur le trampoline. 

Cela peut entraîner des blessures graves aux jambes, aux bras, au 
dos, au cou ou à la tête. 

● N'utilisez pas le trampoline sous l'influence de l'alcool, de drogues 
ou de médicaments, qui peuvent altérer le jugement du sauteur. 

● Consultez toujours votre médecin avant d'entreprendre une activité 
physique, quelle qu'elle soit. 

● N'utilisez pas le trampoline si vous souffrez d'hypertension artérielle.

● N'utilisez pas le trampoline si vous avez des antécédents médicaux 
de blessures au cou ou au dos ou des conditions mentales ou 
physiques qui pourraient causer des blessures. 

● Ne pas utiliser le trampoline si l'utilisateur a des os cassés (plâtres) 
ou s'il a récemment été hospitalisé pour des traitements importants 
(opérations, blessures graves, points de suture, blessure au dos ou 
commotion cérébrale). 

● Ne pas utiliser sans l'accord de votre médecin si vous êtes enceinte.

● N'utilisez pas le trampoline lorsqu'il y a du vent ou si l'utilisateur ou 
la surface du trampoline est mouillée. Dans ces conditions, l'utilisateur 
peut perdre le contrôle et tomber, ce qui peut entraîner des blessures 
graves.

Avertissements Importants
Lisez attentivement ces avertissements avant d'utiliser ce 
produit. Le non-respect de ces avertissements peut entraîner 
des blessures graves, voire mortelles. 

44 45



● Commencez et maintenez toujours votre saut au centre du tapis du 
trampoline afin de réduire le risque d'atterrir sur le cadre ou les 
ressorts ou de tomber du trampoline.  

● Évitez de rebondir trop haut. Restez bas jusqu'à ce que vous 
puissiez contrôler votre rebond et atterrir régulièrement au centre du 
tapis du trampoline.

● Assurez-vous que le cadre et les ressorts du trampoline sont 
entièrement recouverts par la toile du cadre afin d'éviter tout contact 
direct avec les parties métalliques.  

● Ne vous tenez pas debout et ne sautez pas sur les ressorts lorsque 
vous utilisez le trampoline.   Les ressorts ne sont pas conçus pour 
supporter un tel effort et un tel poids. Cela peut entraîner des 
blessures graves et/ou endommager le produit. Si vous voyez des 
signes de ressorts étirés ou endommagés, n'utilisez pas le trampoline 
jusqu'à ce que des ressorts de remplacement soient correctement 
installés. Veuillez contacter nos représentants du service clientèle 
pour commander des pièces de rechange d'origine.  

● Le trampoline se trouve à plusieurs mètres du sol. Sauter du 
trampoline vers le sol ou toute autre surface peut entraîner des 
blessures. Les jeunes enfants peuvent avoir besoin d'aide pour 
monter ou descendre du trampoline. Il est impératif de monter et de 
descendre correctement du trampoline. Les utilisateurs doivent 
monter sur le trampoline en plaçant leurs mains sur le cadre et en 
marchant ou en roulant sur le cadre, à travers les ressorts et sur le 
tapis. Il ne faut pas marcher directement sur le coussin de l'armature 
ni saisir le coussin de l'armature pour monter ou descendre du 
trampoline. Pour descendre, les sauteurs doivent marcher sur le côté 
du tapis, se pencher et placer leurs mains sur le cadre, puis 
descendre du tapis jusqu'au sol. Les utilisateurs doivent toujours 
placer leurs mains sur le cadre lorsqu'ils montent ou descendent du 
trampoline.

● NE PAS installer ou positionner ce trampoline sur une surface dure 
telle que le béton, l'asphalte ou le pavé. Les surfaces appropriées 
sont l'herbe, le sable ou une aire de jeu recouverte d'une épaisseur 
appropriée d'écorce de palmier.

● TOUJOURS s'assurer que le trampoline se trouve sur un sol plat 
avec un minimum de 2 mètres d'espace libre de toute structure ou 
obstruction telle qu'une clôture, un garage, une maison, des branches 
en surplomb, des fils à linge ou des fils électriques. 

● Il est essentiel de disposer d'une hauteur libre suffisante. Il est 
recommandé d'avoir un minimum de 8 m (26,25 pieds) à partir du sol. 
Prévoyez un espace pour les fils électriques, les branches d'arbres et 
autres dangers possibles. 

● N'utilisez pas le trampoline à l'intérieur, car ce produit est destiné à 
un usage domestique extérieur uniquement.

AVERTISSEMENT
Conditions d'utilisation appropriées:
Les enfants doivent toujours être surveillés lorsqu'ils jouent sur le 
trampoline et doivent être informés qu'ils ne doivent pas utiliser le 
trampoline de manière inappropriée ou dangereuse.   Prenez des 
précautions pour empêcher les enfants d'accéder au trampoline 
lorsqu'il n'y a pas de surveillance adulte.

● Interdisez l'accès au trampoline à tout utilisateur non autorisé sans 
votre consentement.

● Les trampolines sont des dispositifs de rebondissement qui 
propulsent l'utilisateur à des hauteurs inaccoutumées et dans une 
variété de mouvements corporels. Le fait de rebondir hors du 
trampoline, de heurter le cadre ou les ressorts, ou d'atterrir 
incorrectement sur le tapis du trampoline peut entraîner des blessures 
graves.
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● Coussins de cadre - Les coussins de cadre sont là pour protéger 
l'utilisateur de toute chute ou atterrissage sur les ressorts et le cadre. 
Il ne faut en aucun cas s'asseoir ou se tenir debout sur les coussins 
lorsque le trampoline est en cours d'utilisation. Veillez également à ce 
que les petits utilisateurs n'utilisent pas les bords intérieurs des 
coussins comme une « poignée » lorsqu'ils montent sur le trampoline.

● N'utilisez jamais le trampoline sans que la toile de protection ne soit 
solidement fixée. Attachez correctement le cadre avant chaque 
utilisation. Un montage incorrect de la toile de cadre peut entraîner 
des blessures !

● Vérifiez toujours qu'il n'y a pas d'obstacles ou d'objets sous le 
trampoline qui pourraient causer des blessures ou entraver le 
mouvement de la toile de saut. Vérifiez également qu'il n'y a pas 
d'animaux ou d'autres personnes sous le trampoline.

● Ne sautez pas sur le trampoline avec un snowboard, un skateboard, 
des rollers, un vélo ou tout autre équipement. Ne tenez pas d'objets 
étrangers dans votre main et ne placez pas d'objets sur le trampoline 
pendant que quelqu'un saute dessus. Faites attention à votre 
environnement pour vous assurer qu'il n'y a pas d'objets qui 
pourraient vous blesser lorsque vous jouez sur le trampoline.

● Le cadre de votre trampoline est en acier et conduit l'électricité. 
Aucun équipement électrique (lumières, chauffages, rallonges, 
appareils ménagers, etc.) ne doit être autorisé dans ou sur l'enceinte 
en aucune circonstance afin d'éviter tout risque d'électrocution.

● Toujours sauter au milieu du tapis.

● Ne PAS utiliser le trampoline comme tremplin pour sauter sur 
d'autres objets.  

● -Retirez tous les objets qui ne sont pas conçus pour être utilisés 
avec le trampoline avant de l'utiliser. Ne laissez pas les enfants 
emporter des jouets ou d'autres objets sur le trampoline.  

● Ne pas manger en sautant.  

● Le trampoline ne doit pas être enterré ou enfoncé dans le sol.  

● En hiver, la charge de neige et les températures très basses 
peuvent endommager le trampoline.   Il est recommandé d'enlever la 
neige et de ranger le tapis et l'enceinte à l'intérieur.

AVERTISSEMENT
● Ne sautez pas et ne marchez pas sur le cadre car il n'a pas été 
conçu pour supporter le poids d'une personne.

● N'utilisez pas le trampoline en tenant ou en portant des objets 
pointus ou tranchants tels que des bijoux, des montres, des bagues, 
des lunettes et des colliers avant d'utiliser ce produit. Cela empêchera 
les bijoux de déchirer le tapis ou de se prendre dans le filet de 
l'enceinte.

● Ne portez pas de vêtements amples qui pourraient s'accrocher ou 
se coincer pendant le jeu.

● Ne portez jamais de chaussures lorsque vous utilisez le trampoline.

● Attachez toujours les cheveux longs de manière à ce qu'ils ne 
gênent pas la vision de l'utilisateur ou qu'ils ne se prennent pas dans 
le filet de l'enceinte. Conditions d'Utilisation du Filet et du 

Tapis des Enclos
Les enfants NE DOIVENT JAMAIS être laissés sans surveillance à 
l'intérieur de l'enceinte.
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Le filet et le rembourrage doivent être correctement entretenus et 
vérifiés en suivant le calendrier d'entretien figurant dans les présentes 
instructions. Lorsque le matériau montre des signes de faiblesse, 
vous devez cesser immédiatement d'utiliser le trampoline, le ranger 
correctement et en limiter l'accès aux utilisateurs jusqu'à ce qu'un 
nouveau filet ou une nouvelle toile de rembourrage soit correctement 
installé(e).

IL EST RECOMMANDÉ DE REMPLACER LE 
FILET TOUS LES ANS EN CAS D'UTILISATION 
NORMALE, MÊME S'IL NE PRÉSENTE PAS DE 
SIGNES VISIBLES DE DÉTÉRIORATION.
Comment inspecter le filet de trampoline pour une utilisation 
correcte ?

● Avant d'utiliser le trampoline et l'enceinte, vérifiez toujours que le 
filet de l'enceinte ne présente pas de signes de dommages dus aux 
UV, de détérioration, de fragilité, de fissures ou de déchirures.

Étape 1 - Avant CHAQUE utilisation, vérifiez que le filet de l'enceinte 
n'est pas usé ou déchiré en pinçant et en tirant une partie du filet 
entre les doigts et en tirant vers le bas.  Veuillez voir le schéma 
ci-dessous. 

2. Exigences en Matière d'Entretien pour le Filet d'Enceinte

Le filet d'enceinte de votre trampoline est fabriqué avec un matériau 
résistant aux UV. Malgré cela, le filet est exposé aux éléments 
extérieurs, y compris la lumière du soleil, le vent, la pluie et les 
animaux sauvages. Le filet entourant le trampoline doit être vérifié 
avant chaque utilisation. Il faut notamment vérifier qu'il n'y a pas de 
fissures, d'usure excessive, de fragilité ou d'étirement. Inspectez 
également tous les raccords et l'ensemble de l'enceinte pour en 
vérifier l'intégrité. Le filet doit être immédiatement remplacé s'il 
présente des signes d'usure, d'endommagement, d'étirement, de 
fissuration, de relâchement, de fragilité ou d'autres pertes d'intégrité.

● Le filet est UNIQUEMENT destiné à être utilisé pour réduire le 
risque de blessure en cas de chute du trampoline. Ne pas donner de 
coups de pied, ne pas rebondir contre le trampoline, ne pas grimper 
dessus, ne pas s'y suspendre, ne pas sauter par-dessus les enfants 
et ne pas marcher à quatre pattes de manière intentionnelle.

● N'entrez et ne sortez de l'enceinte que par la porte à fermeture 
éclair. Ne pas passer par l'espace entre le filet et le tapis. Essayer de 
sortir de cette façon présente un risque d'étranglement, en particulier 
pour les jeunes enfants.

● Le filet et le tapis de l'enclos doivent être inspectés avant chaque 
utilisation. S'ils présentent des signes de faiblesse, vous devez cesser 
immédiatement d'utiliser le trampoline, le ranger correctement et en 
interdire l'accès aux utilisateurs jusqu'à ce qu'un nouveau filet ou une 
nouvelle toile de remplacement soit installé(e).

Le non-respect de ces instructions pour assurer le bon 
fonctionnement de votre trampoline peut entraîner des 
blessures graves, voire mortelles.

1. Entretien des filets, tapis et coussins de protection du 
trampoline

Les filets d'enceinte et les coussins sont sujets à l'usure comme les 
pneus d'une voiture. Une détérioration progressive du matériau se 
produit, dont la vitesse dépend du niveau d'exposition aux rayons UV, 
à la pollution atmosphérique et aux conditions météorologiques 
extérieures telles que la pluie et le vent.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES 
POUR LE FILET ET LE TAPIS 
D'ENCEINTE
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ES

PELIGRO
NO intente dar volteretas. Puede provocar parálisis o la muerte si se 
golpea la cabeza o el cuello.

No más de una persona a la vez en el trampolín. La multiplicidad de 
usuarios aumenta el riesgo de lesiones.

Utilice el trampolín sólo bajo la supervisión de una persona madura y 
bien informada.

ADVERTENCIA
Estas instrucciones son importantes para minimizar las posibilidades 
de lesiones. Lea detenidamente cada una de ellas antes de montar y 
utilizar este trampolín. Conserve este manual para futuras consultas.

Este producto está diseñado para niños mayores de 6 años.

No permita que niños menores de 3 años estén cerca durante el 
montaje. Piezas pequeñas - ¡peligro de asfixia!

Tiempo estimado de montaje: 2 adultos, 2 horas.

Sólo para uso doméstico y al aire libre.

Se requiere la supervisión de un adulto.

Es esencial que haya suficiente espacio por encima de la cabeza. Se 
recomienda un mínimo de 8 metros desde el nivel del suelo. 

Prevea un espacio libre para cables, ramas de árboles y otros 
posibles peligros. Asegúrese siempre de que el trampolín esté en un 
terreno llano con un espacio libre mínimo de 2 metros respecto a 
cualquier estructura u obstáculo.

Si le filet se déchire, craque ou se déchire, il n'est pas sûr et doit être 
démonté immédiatement.    CESSEZ D'UTILISER L'ENCEINTE DU 
TRAMPOLINE SI VOUS CONSTATEZ DES SIGNES D'USURE OU 
DE DÉCHIRURE SUR LE FILET.

Étape 2 - Parcourez tout le périmètre du trampoline pour vérifier 
visuellement que le matériau ne s'est pas détérioré ou n'a pas subi 
d'autres dommages.

3. Exigences de Maintenance pour la Toile de Trampoline

Faites le tour complet du trampoline pour vérifier visuellement la 
détérioration du matériau, les déchirures, le relâchement, la perte 
d'élasticité ou d'autres dommages sur la toile.

Diamètre du 
Trampoline

244cm

305cm

366cm
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¡NO DEJE QUE NINGUN 
USUARIO SE CAIGA SOBRE 
LA CABEZA O EL CUELLO 
PUEDE PROVOCAR 
PARALISIS O LA MUERTE!

No más de UN usuario a la vez

No lo utilice si está escayolado 
o ha sufrido lesiones en 
piernas, brazos, cabeza, cuello 
o espalda.

No permita que lo utilicen niños 
menores de seis (6) años.

Quítese todos los objetos duros 
o afilados, incluidas joyas, 
gafas, gafas de sol o pinzas 
para el pelo, antes de saltar.

No lo utilice sin el 
consentimiento de su médico, 
si está embarazada.

Preinspección Diaria:
> Inspeccione las patas para ver si están bien 
sujetas o tienen grietas.

> Inspeccione la red en busca de desgarros y 
pandeos

> Inspeccione si hay muelles sueltos o 
dañados

> Inspeccione la colchoneta en busca de 
desgarros o costuras desgastadas

> Inspeccione el armazón para ver si está flojo 
o tiene grietas

Inspeccione antes del uso: compruebe que las patas estén bien 
sujetas y estables en el suelo; que no haya muelles sueltos; que la 
esterilla y la red del recinto estén en su sitio y en buenas condiciones, 
sin desgarros.

8m

2m2m

Espacio Libre Requerido
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PELIGRO
● Utilice el trampolín sólo con la supervisión de un adulto maduro y 
bien informado.

● No intente ni permita saltos mortales. Aterrizar sobre la cabeza o el 
cuello puede causar lesiones graves, parálisis o la muerte, incluso 
cuando se aterriza en el centro de la colchoneta.

● No permita que haya más de una persona en el trampolín. El uso 
por más de una persona al mismo tiempo aumenta la posibilidad de 
lesiones.

ADVERTENCIA
Lea atentamente y comprenda todas las instrucciones y advertencias 
de este manual antes de montar y utilizar este producto. Es 
responsabilidad del propietario de este trampolín asegurarse de que 
todos los usuarios de este producto esten completamente informados 
sobre el uso apropiado y los riesgos inherentes de saltar en un 
trampolín. El incumplimiento de este requisito puede causar lesiones 
graves o la muerte.

ANTES DE EMPEZAR

Antes de empezar a montar
● Compruebe el paquete y asegúrese de que tiene todas las piezas 
enumeradas en la sección de lista de piezas de este manual del 
usuario. SI FALTA ALGUNA PIEZA, póngase en contacto con nuestro 
servicio de atención al cliente.

● No instale ni utilice el producto si falta alguna pieza o está dañado. 
Guárdelo en un lugar seguro hasta que esté listo para instalarlo.

● Asegúrese de que dispone de espacio suficiente y de una zona 
limpia y seca adecuada para el montaje de este trampolín.

ES ESENCIAL QUE EL LUGAR PREVISTO PARA ESTE 
TRAMPOLÍN SEA COMPLETAMENTE PLANO Y NIVELADO.

Es esencial que haya suficiente espacio por encima de la cabeza. Se 
recomienda un mínimo de 8 m desde el nivel del suelo. Prevea un 
espacio libre para cables, ramas de árboles y otros posibles peligros. 
Asegúrese siempre de que el trampolín está en un terreno llano con 
un espacio libre mínimo de 2 m desde cualquier estructura u 
obstáculo. Si el suelo es irregular, podría causar movimientos en la 
estructura y tensiones en las secciones unidas de la estructura que 
podrían dañar el trampolín y/o causar lesiones graves.

- Se necesitan dos adultos para montar este trampolín.

- Se deben utilizar guantes gruesos para proteger sus manos de los 
puntos de pellizco durante el montaje y gafas para evitar lesiones en 
los ojos.

- Nunca modifique la construcción o el diseño del producto. No utilice 
piezas irrelevantes con este trampolín.

- Este paquete puede contener piezas pequeñas y no es adecuado 
para que los niños estén cerca durante el montaje. Piezas pequeñas. 
Peligro de asfixia.

- IMPORTANTE: Guarde este manual para futuras consultas.

Antes de utilizar el producto
El uso de este trampolín requiere la supervisión constante de un 
adulto. Utilice el trampolín solo bajo la supervision de un ADULTO 
maduro y bien informado.

- Asegúrese de que el recinto del trampolín ha sido montado 
correctamente, según las instrucciones de este manual y que la 
cremallera y las hebillas situadas en la entrada están completamente 
cerradas antes de su uso.

- No se recomienda el uso de camas elásticas de más de 51 cm de 
altura a niños menores de 6 años.
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- No debe haber más de una persona a la vez en el trampolín.

- Este producto es sólo para uso doméstico y familiar -No es para uso 
en escuelas, parques infantiles, alquiler o uso comercial.

- Es especialmente importante seguir las instrucciones de 
mantenimiento al principio de cada temporada. Descuidar el 
mantenimiento regular puede suponer un riesgo para los usuarios.

PELIGRO
Utilice el trampolín sólo con la supervisión de un adulto maduro y bien 
informado.

- No intente ni permita saltos mortales. Aterrizar sobre la cabeza o el 
cuello puede causar lesiones graves, parálisis o la muerte, incluso al 
aterrizar en medio de la colchoneta.

- No permita que haya más de una persona en el trampolín. El uso 
por más de una persona al mismo tiempo aumenta la posibilidad de 
lesiones.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES

- No utilice el trampolín cuando se encuentre bajo los efectos del 
alcohol, drogas o medicacion, que podrian perjudicar la capacidad de 
juicio del saltador.

- Consulte siempre a su médico antes de realizar cualquier tipo de 
actividad física.

- No utilice el trampolín si padece hipertension arterial.

- No utilice el trampolín si tiene un historial medico de lesiones de 
cuello o espalda o condiciones mentales o fisicas que puedan causar 
lesiones.

- No lo utilice si el usuario tiene algun hueso roto (escayola) o ha 
estado recientemente en el hospital para tratamientos extensivos 
(operaciones, heridas graves, puntos de sutura, lesion de espalda o 
conmocion cerebral).

- No utilice sin el consentimiento de su médico, si está embarazada.

- No utilice el trampolín en condiciones de viento o si el usuario o la 
superficie del trampolín estan mojados. Estas condiciones pueden 
hacer que el usuario pierda el control y se caiga, provocando lesiones 
graves.

- El producto no debe utilizarse en condiciones de viento, ya que éste 
puede provocar un movimiento inesperado del producto. El viento 
puede hacer que el trampolín se levante del suelo y vuele por los 
aires. Esto puede representar un peligro para las personas y la 
propiedad. Los vientos pueden ser especialmente fuertes en zonas 
abiertas, estribaciones, montañas, lugares sujetos a huracanes y 
tornados, zonas entre viviendas que crean túneles de viento y en 
cualquier otro lugar donde las condiciones meteorológicas locales 
puedan crear vientos fuertes. Le recomendamos que ancle el 
trampolín o la asegure de otra manera para evitar que se mueva 
como consecuencia del viento. Una forma posible de anclar el 
trampolín es fijarla a una base de hormigon debajo de cada pata. 
Incluso con anclajes, un trampolín puede ser levantada, como 
cualquier otra cosa, por fuertes vientos. Si se prevé que los vientos 
van a ser muy fuertes, desmonte el trampolín y guárdela en un lugar 
seguro hasta que mejoren las condiciones meteorológicas. Los daños 
causados por el viento u otras inclemencias del tiempo no están 
cubiertos por el servicio de atención al cliente.

PELIGRO
¡Sólo un usuario a la vez! Múltiples usuarios pueden causar pérdida 
de control, colisión o caídas en el trampolín.

Esto podria provocar lesiones graves en piernas, brazos, espalda, 
cuello o cabeza.

Advertencias Importantes
Lea atentamente estas advertencias antes de utilizar este 
producto. El incumplimiento de estas advertencias puede 
provocar lesiones graves o la muerte.
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ADVERTENCIA
Condiciones de Juego Adecuadas:
Utilice siempre el producto en una zona bien iluminada. No lo utilice 
sin iluminación durante el amanecer, el atardecer o en completa 
oscuridad.

- El trampolín debe colocarse sobre una superficie 
COMPLETAMENTE PLANA Y NIVELADA. Si el suelo esta 
desnivelado, esto podria causar movimiento en el armazon y podria 
causar tension en las secciones unidas del armazon que podria dañar 
el trampolín y/o podria causar lesiones serias.

- NO instale ni coloque este trampolín sobre una superficie dura como 
hormigón, asfalto o pavimento. Las superficies adecuadas son hierba, 
arena o una zona de juegos cubierta con un material de corteza de 
palma de una profundidad adecuada.

- Asegúrese SIEMPRE de que el trampolín está en un terreno 
nivelado con un mínimo de 2 metros de espacio libre desde cualquier 
estructura u obstrucción como vallas, garajes, casas, ramas 
colgantes, tendederos o cables eléctricos.

- Es esencial que haya suficiente espacio por encima del trampolín. 
Se recomienda un mínimo de 8 metros desde el nivel del suelo. Deje 
espacio libre para cables, ramas de árboles y otros posibles peligros.

- No utilice el trampolín en interiores, ya que este producto está 
destinado únicamente para uso doméstico al aire libre.

ADVERTENCIA
Condiciones de Uso Adecuadas:
Los ninos deben estar siempre supervisados mientras juegan en el 
trampolín y se les debe instruir para que no utilicen el trampolín de 
forma inadecuada o peligrosa. Tome precauciones para evitar el 
acceso de los ninos al trampolín cuando no haya supervision de un 
adulto.

- Restrinja el acceso al trampolín a cualquier usuario no autorizado 
sin su consentimiento.

- Las camas elasticas son aparatos de rebote, que impulsan al 
usuario a alturas desacostumbradas, y a una variedad de 
movimientos corporales. Rebotando fuera del trampolín, golpeando el 
marco o los resortes, o aterrizando incorrectamente en la estera del 
trampolín puede causar lesiones serias.

- Comience y mantenga siempre el salto en el centro de la lona del 
trampolín para reducir el riesgo de caer sobre la estructura o los 
muelles o de caerse del trampolín.

- Evite saltar demasiado alto. Manténgase bajo hasta que pueda 
controlar su rebote y aterrizar consistentemente en el centro de la 
colchoneta del trampolín.

- Asegúrese de que la estructura del trampolín y los muelles estén 
completamente cubiertos por la almohadilla de la estructura para 
evitar el contacto directo con las piezas metálicas.

- No se pare ni salte sobre los muelles mientras utiliza el trampolín. 
Los muelles no estan disenados para soportar tal tension y peso. Esto 
puede causar lesiones graves y/o daños al producto. Si observa 
cualquier signo de muelles estirados o dañados, no utilice el trampolín 
hasta que los muelles de repuesto estén correctamente instalados. 
Póngase en contacto con nuestros representantes del servicio de 
atención al cliente para solicitar piezas de repuesto originales.
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- El trampolín está a varios pies del suelo. Saltar del trampolin al 
suelo o a cualquier otra superficie puede provocar lesiones. Los ninos 
pequenos pueden necesitar ayuda para subir o bajar del trampolín. 
Debe seguirse estrictamente la norma de montar y desmontar 
correctamente. Los usuarios deben subir al trampolín colocando las 
manos en el armazon y subiendo o rodando sobre el armazon, a 
traves de los muelles y sobre la colchoneta. No pise directamente la 
almohadilla del armazon ni se agarre a ella al montar o desmontar del 
trampolín. Para desmontar, los saltadores deben caminar hacia el 
lado de la colchoneta, agacharse y colocar las manos en el armazon, 
luego bajar de la colchoneta al suelo. Los usuarios siempre deben 
colocar las manos en el armazon al montar o desmontar.

- NO utilice el trampolín como trampolín para saltar sobre otros 
objetos.

- Retire del trampolín todos los objetos que no esten disenados para 
su uso con el trampolín antes de utilizarla. No permita que los ninos 
lleven juguetes u otros objetos al trampolín.

- No coma mientras salta.

- El trampolín no debe enterrarse ni hundirse en el suelo.

- Durante el periodo invernal, la carga de nieve y la temperatura muy 
baja pueden dañar el trampolín. Se recomienda quitar la nieve y 
guardar la colchoneta y el cerramiento en el interior.

- No lleve ropa holgada que pueda engancharse o engancharse 
durante el juego.

- No lleve nunca calzado (por ejemplo zapatos) cuando utilice el 
trampolín.

- Siempre recoja el pelo largo para que no bloquee la visión del 
usuario ni se enganche en la red del recinto.

- Las almohadillas del armazón sirven para proteger al usuario de 
cualquier caída o aterrizaje sobre los muelles y el armazón. En ningún 
caso debe permitirse que las personas se sienten o se pongan de pie 
sobre ellos cuando el trampolín está en uso. Tambien debe 
asegurarse de que los usuarios mas pequenos no utilicen los bordes 
interiores de las almohadillas como «asa» al subir al trampolín.

- Nunca utilice el trampolín sin que la almohadilla del armazon este 
bien sujeta. Amarre correctamente la almohadilla del armazon antes 
de cada uso. Un montaje incorrecto de la colchoneta puede provocar 
lesiones.

- Compruebe siempre que no hay obstrucciones u objetos debajo del 
trampolín que puedan causar lesiones u obstruir el movimiento de la 
lona de salto. Compruebe tambien que no hay mascotas u otras 
personas debajo del trampolín.

- No salte en el trampolín con una tabla de nieve, monopatín, patines, 
bicicleta o cualquier otro equipo. NO sostenga objetos extraños en la 
mano y NO coloque objetos en el trampolín mientras alguien esté 
saltando en ella. Esté atento a su entorno para asegurarse de que no 
hay objetos que puedan causarle daño cuando esté jugando en el 
trampolín.

- La estructura de su trampolín es de acero y conduce la electricidad. 
No debe permitirse bajo ninguna circunstancia ningún equipo eléctrico 
(luces, calefactores, alargadores, electrodomésticos, etc.) dentro o 
sobre el recinto para evitar el riesgo de electrocución.

- Salte siempre en el centro de la colchoneta.

ADVERTENCIA
- No salte ni pise la almohadilla de la estructura, ya que no ha sido 
diseñada para soportar el peso de una persona.

- No utilice el trampolín mientras sujeta o lleva cualquier tipo de objeto 
afilado o puntiagudo como joyas, relojes, anillos, gafas y collares 
antes de utilizar este producto. Esto evitara que las joyas rasguen la 
colchoneta o queden atrapadas en la red del recinto.
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Las redes de cerramiento y el acolchado son propensos al desgaste 
como los neumáticos de un coche.

Se producirá un deterioro gradual del material, cuya velocidad 
dependerá del nivel de exposición a los rayos UV, la contaminación 
atmosférica y las condiciones meteorológicas exteriores, como la 
lluvia y el viento.

La red y la colchoneta deben someterse a un mantenimiento y una 
revisión adecuados siguiendo el programa de mantenimiento 
establecido en estas instrucciones. Cuando el material muestre 
cualquier signo de debilidad, debe dejar de utilizar el trampolín 
inmediatamente, almacenarla adecuadamente y restringir el acceso 
de los usuarios hasta que se instale correctamente una nueva red o 
colchoneta de reemplazo.

SE RECOMIENDA SUSTITUIR LA RED UNA 
VEZ AL AÑO EN CONDICIONES NORMALES 
DE USO, AUNQUE NO PRESENTE SIGNOS 
VISIBLES DE DETERIORO.
Cómo Inspeccionar la Red del Trampolín para un Uso Adecuado

Antes de utilizar el trampolín y el cerramiento, compruebe siempre 
que la red no presenta signos de deterioro, fragilidad, grietas o 
roturas.

2. Requisitos de Mantenimiento de la Red de Protección

La red de su trampolín esta fabricada con material resistente a los 
rayos UV. A pesar de esto, la red esta expuesta a los elementos 
exteriores, incluyendo la luz del sol, el viento, la lluvia y la fauna. La 
red que rodea el trampolín debe ser revisada antes de cada uso. Esto 
incluye, pero no se limita a inspeccionar la red en busca de grietas, 
desgaste excesivo, fragilidad y estiramiento. Inspeccione tambien 
todas las conexiones y todo el recinto para comprobar la integridad 
general. La red debe sustituirse inmediatamente si muestra signos de 
desgaste, daños, estiramiento, grietas, flojedad, fragilidad u otras 
pérdidas de integridad.

Red y Colchoneta del Recinto - 
Condiciones de Uso Adecuadas
Los niños NUNCA DEBEN quedar desatendidos dentro del recinto en 
ningún momento.

- El recinto SOLO debe utilizarse para reducir el riesgo de lesiones 
por caídas del trampolín. No patee, rebote, trepe, se cuelgue, salte o 
se arrastre intencionadamente por debajo de la red.

- Entre y salga del recinto solo por la puerta con cremallera. No pase 
por el hueco entre la red y la colchoneta. Intentar salir de esta forma 
supone un riesgo de estrangulamiento, especialmente para los niños 
pequeños.

- La red y la colchoneta de la jaula deben inspeccionarse antes de 
cada uso. Si hay algun signo de debilidad, debe dejar de usar el 
trampolín inmediatamente, almacenar el trampolín adecuadamente y 
restringir el acceso de los usuarios hasta que se instale una nueva 
red o colchoneta de reemplazo. Por favor refierase a la seccion Red y 
Colchoneta del Trampolín - Requerimientos de Mantenimiento 
contenida en este manual para mas detalles.

El incumplimiento de estas instrucciones para asegurar el 
correcto funcionamiento de su trampolín puede causar 
lesiones graves o la muerte.

1. Mantenimiento de la Red, Colchoneta y Almohadilla del 
Trampolín

INSTRUCCIONES IMPORTANTES 
PARA LA RED Y LA COLCHONETA 
DEL RECINTO
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IT

PERICOLO
NON tentare capriole o salti mortali. Se si atterra sulla testa o sul 
collo, si rischia la paralisi o la morte! Non più di una persona alla volta 
sul trampolino. Più utenti aumentano il rischio di lesioni.

Utilizzare il trampolino solo con una supervisione matura e 
consapevole.

AVVERTENZA
Queste istruzioni sono importanti per ridurre al minimo le possibilità di 
infortunio. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di 
montare e utilizzare il trampolino. Conservare questo manuale per 
riferimenti futuri.

Questo prodotto è progettato per bambini di età superiore ai 6 anni.

Non lasciare che i bambini di età inferiore ai 3 anni si trovino nelle 
vicinanze durante il montaggio. Piccole parti - pericolo di 
soffocamento!

Tempo di montaggio stimato: 2 adulti, 2 ore.

Solo per uso domestico e all'aperto.

È necessaria la supervisione di un adulto.

È indispensabile un'adeguata distanza dal soffitto. Si raccomanda un 
minimo di 8 metri dal livello del suolo.

Prevedere uno spazio libero per cavi, rami di alberi e altri possibili 
pericoli. Assicurarsi sempre che il trampolino si trovi su un terreno 
pianeggiante con uno spazio libero di almeno 2 metri da qualsiasi 
struttura o ostacolo.

Paso 1 - Inspeccione la red del recinto antes de CADA uso por si esta 
desgastada o rasgada pellizcando y tirando de una seccion de la red 
entre los dedos y tirando hacia abajo. Consulte el diagrama siguiente.

Si la red se rompe o se agrieta, entonces no es segura y DEBE 
retirarse inmediatamente. DEJE DE USAR EL TRAMPOLÍN SI 
ENCUENTRA ALGUN SIGNO DE DESGASTE O RASGADURA EN 
LA RED.

Paso 2 - Recorra todo el perimetro del trampolín para comprobar 
visualmente si hay deterioro del material u otros daños.

3. Requisitos de Mantenimiento del Trampolín

Recorra todo el perimetro del trampolín para comprobar visualmente 
si hay deterioro del material, rasgaduras, flojedad, perdida de 
elasticidad u otros danos en la almohadilla.

Diámetro del 
Trampolín

244cm

305cm

366cm
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NIENTE CAPRIOLE O SALTI 
MORTALI

Se si atterra sulla testa o sul 
collo si rischia la paralisi o la 
morte!

Non più di UN utente alla volta

Non utilizzare in caso di 
ingessatura o di precedenti 
lesioni a gambe, braccia, testa, 
collo o schiena.

Non consentire l'uso a bambini 
di età inferiore a sei (6) anni.

Prima di saltare, rimuovere tutti 
gli oggetti duri o appuntiti, 
compresi gioielli, occhiali da 
vista, occhiali da sole o fermagli 
per capelli.

In caso di gravidanza, non 
utilizzare senza il consenso del 
medico.

Pre-Ispezione Quotidiana:
>Ispezionare le gambe per verificare che non 
siano fissate correttamente o che non vi siano 
crepe.

>Ispezionare la rete per verificare che non ci 
siano strappi o cedimenti.

>Ispezione di molle allentate o danneggiate

>Ispezionare il materassino per verificare che 
non ci siano strappi o cuciture usurate.

>Ispezionare il telaio per verificare che non ci 
siano cedimenti o crepe.

Ispezione prima dell'uso: verificare che le gambe siano fissate 
correttamente e stabili al suolo; che non ci siano molle allentate; che il 
materassino e la rete della recinzione siano al loro posto e in buone 
condizioni, senza strappi.

8m

2m2m

Spazio Libero Richiesto
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PERICOLO
● Utilizzare il trampolino solo con la supervisione di un adulto esperto 
e maturo.

● Non tentare o consentire capriole. L'atterraggio sulla testa o sul 
collo può causare gravi lesioni, paralisi o morte, anche quando si 
atterra al centro del tappeto.

● Non permettere a più di una persona di salire sul trampolino. 
L'utilizzo da parte di più persone contemporaneamente aumenta la 
possibilità di lesioni.

AVVERTENZA
Leggere attentamente e comprendere tutte le istruzioni e le 
avvertenze contenute nel presente manuale prima di assemblare e 
utilizzare il prodotto. È responsabilità del proprietario di questo 
trampolino assicurarsi che tutti gli utenti del prodotto siano 
pienamente informati sull'uso corretto e sui rischi inerenti al salto su 
un trampolino. In caso contrario, si possono verificare lesioni gravi o 
morte.

PRIMA DI INIZIARE...

Prima di iniziare a montare...
● Controllare la confezione e assicurarsi che siano presenti tutte le 
parti elencate nella sezione Elenco Parti di questo manuale d'uso. Se 
mancano alcuni pezzi, contattare il nostro servizio clienti.

● Non installare o utilizzare il prodotto in caso di parti mancanti o 
danneggiate. Conservare in un luogo sicuro fino al momento 
dell'installazione.

● Assicurarsi di disporre di spazio sufficiente e di un'area pulita e 
asciutta adatta al montaggio di questo trampolino.

È ESSENZIALE CHE IL SITO PREVISTO PER QUESTO 
TRAMPOLINO SIA COMPLETAMENTE PIATTO E IN PIANO.

È essenziale un'adeguata distanza dal soffitto. Si raccomanda un 
minimo di 8 m dal livello del suolo. Prevedere uno spazio libero per 
cavi, rami di alberi e altri possibili pericoli. Assicurarsi sempre che il 
trampolino si trovi su un terreno pianeggiante con uno spazio libero di 
almeno 2 m da qualsiasi struttura o ostacolo. Se il terreno è irregolare, 
potrebbe causare movimenti nel telaio e sollecitazioni sulle sezioni 
unite del telaio che potrebbero danneggiare il trampolino e/o causare 
gravi lesioni.

● Per montare questo trampolino sono necessari due adulti.

● È necessario utilizzare guanti pesanti per proteggere le mani dai 
punti di schiacciamento durante il montaggio e indossare occhiali 
protettivi per evitare lesioni agli occhi.

● Non modificare mai la costruzione o il design del prodotto. Non 
utilizzare parti non pertinenti con questo trampolino.

● Questa confezione può contenere parti di piccole dimensioni e non 
è adatta ai bambini che si trovano nelle vicinanze durante il 
montaggio. Piccole parti. Pericolo di soffocamento.

● IMPORTANTE: Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

Prima di utilizzare il prodotto...
L'uso di questo trampolino richiede la costante supervisione di un 
adulto. Utilizzare il trampolino solo con la supervisione di un ADULTO 
maturo e consapevole.

● Assicurarsi che la copertura del trampolino sia stata assemblata 
correttamente, secondo le istruzioni del presente manuale, e che la 
cerniera e le fibbie situate all'ingresso siano completamente chiuse 
prima dell'uso.

● I trampolini alti più di 20 pollici (51 cm) non sono raccomandati per 
l'uso da parte di bambini di età inferiore ai 6 anni.
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● Sul trampolino non deve salire più di una persona alla volta.

● Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso domestico e 
familiare - non è destinato all'uso in scuole, parchi giochi, noleggio o 
uso commerciale.

● È particolarmente importante seguire le istruzioni di manutenzione 
all'inizio di ogni stagione. Trascurare la manutenzione regolare può 
comportare rischi per gli utenti.

PERICOLO
Utilizzare il trampolino solo con la supervisione di un adulto esperto e 
maturo.

● Non tentare o consentire capriole. L'atterraggio sulla testa o sul 
collo può causare gravi lesioni, paralisi o morte, anche quando si 
atterra al centro del tappeto.

● Non permettere a più di una persona di salire sul trampolino. 
L'utilizzo da parte di più persone contemporaneamente aumenta la 
possibilità di lesioni.

AVVERTENZE IMPORTANTI

● Non utilizzare il trampolino quando si è sotto l'effetto di alcol, droghe 
o farmaci, che possono compromettere la capacità di giudizio del 
saltatore.

● Consultare sempre il proprio medico prima di svolgere qualsiasi tipo 
di attività fisica.

● Non utilizzare il trampolino se si soffre di pressione alta.

● Non utilizzare il trampolino se si hanno precedenti medici di lesioni 
al collo o alla schiena o condizioni mentali o fisiche che potrebbero 
causare lesioni.

● Non utilizzare il trampolino se l'utente ha ossa rotte (ingessate) o è 
stato recentemente in ospedale per trattamenti estesi (operazioni, 
ferite gravi, punti di sutura, lesioni alla schiena o commozione 
cerebrale).

● In caso di gravidanza, non utilizzare il trampolino senza il consenso 
del medico.

● Non utilizzare il trampolino in condizioni di vento o se l'utente o la 
superficie del trampolino sono bagnati. Queste condizioni possono 
causare la perdita di controllo e la caduta dell'utente, con conseguenti 
gravi lesioni.

● Il prodotto non deve essere utilizzato in condizioni di vento, poiché il 
vento può provocare movimenti imprevisti del prodotto. Il vento può 
far sollevare il trampolino da terra e farlo volare. Questo può 
rappresentare un pericolo per le persone e le cose. I venti possono 
essere particolarmente forti in aree aperte, colline, montagne, luoghi 
soggetti a uragani e tornado, aree tra le case che creano gallerie del 
vento e in qualsiasi altro luogo in cui le condizioni meteorologiche 
locali possono creare venti forti. Si consiglia di ancorare il trampolino 
o di fissarlo in altro modo per evitare che si muova a causa del vento. 
Un modo possibile per ancorare il trampolino è quello di fissarlo a una 
base di cemento sotto ogni gamba. Anche con gli ancoraggi, un 
trampolino può essere sollevato, come qualsiasi altra cosa, da forti 
venti. 

PERICOLO
Solo un utente alla volta! Più utenti possono causare perdita di 
controllo, collisioni o cadute sul trampolino.

Ciò potrebbe causare gravi lesioni a gambe, braccia, schiena, collo o 
testa.

Avvertenze Importanti
Leggere attentamente le Avvertenze prima di utilizzare il 
prodotto. La mancata osservanza di queste avvertenze può 
causare gravi lesioni o morte.
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AVVERTENZA
Condizioni di Gioco Adeguate:
Utilizzare sempre il prodotto in un'area ben illuminata. Non utilizzare 
senza illuminazione all'alba, al tramonto o al buio completo!

● Il trampolino deve essere posizionato su una superficie 
completamente piana e livellata. Se il terreno è irregolare, il telaio 
potrebbe muoversi e causare sollecitazioni alle sezioni unite del telaio 
che potrebbero danneggiare il trampolino e/o causare gravi lesioni.

● NON installare o posizionare questo trampolino su una superficie 
dura come cemento, asfalto o pavimentazione. Le superfici adatte 
sono l'erba, la sabbia o un'area di gioco coperta da una corteccia di 
palma di spessore adeguato.

● Assicurarsi SEMPRE che il trampolino si trovi su un terreno 
pianeggiante con uno spazio minimo di 2 metri da qualsiasi struttura o 
ostacolo come recinzioni, garage, case, rami sporgenti, fili del bucato 
o cavi elettrici.

● È essenziale un'adeguata distanza dall'alto. Si raccomanda un 
minimo di 8 metri dal suolo. Prevedere uno spazio libero per fili 
elettrici, rami di alberi e altri possibili pericoli.

● Non utilizzare il trampolino in ambienti chiusi, poiché questo 
prodotto è destinato esclusivamente all'uso domestico all'aperto.

Se si prevedono venti molto forti, il trampolino deve essere smontato 
e riposto al sicuro fino a quando le condizioni meteorologiche non 
migliorano. I danni causati dal vento o da altre intemperie non sono 
coperti dal servizio clienti.

AVVERTENZA
Condizioni d'Uso Appropriate:
I bambini devono essere sempre sorvegliati mentre giocano sul 
trampolino e devono essere istruiti a non usare il trampolino in modo 
inappropriato o pericoloso. Adottare precauzioni per impedire 
l'accesso al trampolino da parte dei bambini quando non c'è la 
supervisione di un adulto.

● Limitare l'accesso al trampolino da parte di utenti non autorizzati 
senza il vostro consenso.

● I trampolini sono dispositivi di rimbalzo che spingono l'utente ad 
altezze non abituali e a compiere una serie di movimenti del corpo. Il 
rimbalzo dal trampolino, l'urto contro il telaio o le molle o l'atterraggio 
improprio sul tappeto elastico possono causare gravi lesioni.

● Iniziare e mantenere sempre il salto al centro del tappeto elastico 
per ridurre il rischio di atterrare sul telaio o sulle molle o di cadere dal 
trampolino.

● Evitare di rimbalzare troppo in alto. Rimanete bassi finché non 
riuscite a controllare il vostro rimbalzo e ad atterrare costantemente al 
centro del tappeto elastico.

● Assicurarsi che il telaio e le molle del trampolino siano 
completamente coperti dal tappetino per evitare il contatto diretto con 
le parti metalliche.

● Non stare in piedi o saltare sulle molle mentre si utilizza il 
trampolino. Le molle non sono progettate per sostenere tali 
sollecitazioni e pesi. Ciò può causare gravi lesioni e/o danni al 
prodotto. Se si notano segni di molle allungate o danneggiate, non 
utilizzare il trampolino finché non vengono installate correttamente le 
molle di ricambio. Si prega di contattare il nostro servizio clienti per 
ordinare le parti di ricambio originali.
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● Il trampolino è a diversi metri da terra. Saltare dal trampolino a terra 
o su qualsiasi altra superficie può causare lesioni. I bambini più piccoli 
potrebbero aver bisogno di assistenza per salire o scendere dal 
trampolino. È necessario attenersi scrupolosamente alle regole di 
montaggio e smontaggio. Gli utenti devono salire sul trampolino 
appoggiando le mani sul telaio e salendo o rotolando sul telaio, sulle 
molle e sul tappeto. Non calpestare direttamente il cuscinetto del 
telaio e non afferrarlo quando si monta o si smonta il trampolino. Per 
smontare il trampolino, i saltatori devono camminare a lato del 
tappeto, piegarsi e appoggiare le mani sul telaio, quindi scendere dal 
tappeto a terra. Gli utenti devono sempre appoggiare le mani sul 
telaio durante le operazioni di montaggio e smontaggio.

● NON usare il trampolino come trampolino per saltare su altri oggetti.

● Prima dell'uso, rimuovere dal trampolino tutti gli oggetti non 
progettati per l'uso con il trampolino. Non lasciare che i bambini 
portino giocattoli o altri oggetti sul trampolino.

● Non mangiare mentre si salta.

● Il trampolino non deve essere interrato o affondato nel terreno.

● Durante il periodo invernale, il carico di neve e la temperatura molto 
bassa possono danneggiare il trampolino. Si consiglia di rimuovere la 
neve e di riporre il tappeto e la copertura al coperto.

● Non indossare mai calzature (ad es. scarpe) quando si utilizza il 
trampolino.

● Legare sempre i capelli lunghi in modo che non ostruiscano la 
visuale dell'utente o si impiglino nella rete della copertura.

● TAMPONI DEL TELAIO - I tamponi del telaio servono a proteggere 
l'utente da eventuali cadute o atterraggi sulle molle e sul telaio. Non è 
assolutamente consentito sedersi o stare in piedi su di essi quando il 
trampolino è in funzione. Inoltre, è necessario assicurarsi che gli utenti 
più piccoli non usino i bordi interni delle protezioni come “maniglia” 
quando salgono sul trampolino.

● Non utilizzare mai il trampolino senza che il telaio sia saldamente 
fissato. Legare correttamente il frame pad prima di ogni utilizzo. Un 
montaggio improprio del frame pad può causare lesioni!

● Verificare sempre che sotto il trampolino non vi siano ostacoli o 
oggetti che possano causare lesioni o impedire il movimento del 
tappeto di salto. Controllare anche che non ci siano animali domestici 
o altre persone sotto il trampolino.

● Non saltare sul trampolino con snowboard, skateboard, pattini a 
rotelle, biciclette o altri attrezzi. NON tenere in mano oggetti estranei e 
NON collocare oggetti sul trampolino mentre qualcuno vi salta sopra. 
Si prega di prestare attenzione all'ambiente circostante per assicurarsi 
che non vi siano oggetti che possano causare danni quando si gioca 
sul trampolino.

● Il telaio del trampolino è in acciaio e conduce elettricità. Per evitare il 
rischio di folgorazione, non è consentito in nessun caso l'uso di 
apparecchiature elettriche (luci, riscaldatori, prolunghe, 
elettrodomestici, ecc.) all'interno o sulla struttura.

● Saltare sempre al centro del tappeto.

AVVERTENZA
Non saltate o calpestate la pedana del telaio, poiché non è stata 
progettata per sostenere il peso di una persona.

● Non utilizzare il trampolino mentre si tengono o si indossano oggetti 
appuntiti o taglienti come gioielli, orologi, anelli, occhiali e collane 
prima di utilizzare questo prodotto. In questo modo si eviterà che i 
gioielli strappino il tappeto o si impiglino nella rete del recinto.

● Non indossare indumenti larghi che possano impigliarsi durante il 
gioco.
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Le reti e le imbottiture sono soggette a usura come i pneumatici di 
un'automobile. Il materiale si deteriora gradualmente; la velocità 
dipende dal livello di esposizione ai raggi UV, all'inquinamento 
atmosferico e alle condizioni atmosferiche esterne, come pioggia e 
vento.

La rete e l'imbottitura devono essere adeguatamente mantenute e 
controllate seguendo il programma di manutenzione riportato in 
queste istruzioni. Se il materiale mostra segni di debolezza, è 
necessario interrompere immediatamente l'utilizzo del trampolino, 
riporlo correttamente e limitarne l'accesso agli utenti fino 
all'installazione di una nuova rete o imbottitura di ricambio.

Reti e Tappeti di Recinzione - Condizioni 
di Utilizzo Appropriate
I bambini non devono MAI essere lasciati incustoditi all'interno dello 
stabulario in nessun momento.

● La copertura deve essere utilizzata SOLO per ridurre il rischio di 
lesioni dovute a cadute dal trampolino. Non calciare, rimbalzare, 
arrampicarsi, appendersi, saltare o strisciare intenzionalmente sotto la 
rete.

● Entrare e uscire dalla copertura solo attraverso la porta con 
cerniera. Non passare attraverso lo spazio tra la rete e il tappeto. Il 
tentativo di uscire in questo modo comporta il rischio di 
strangolamento, soprattutto per i bambini piccoli.

● La rete e il tappeto della recinzione devono essere ispezionati prima 
di ogni utilizzo. In caso di segni di debolezza, è necessario 
interrompere immediatamente l'utilizzo del trampolino, riporlo 
correttamente e limitarne l'accesso agli utenti fino all'installazione di 
una nuova rete o tappetino di ricambio. Per ulteriori dettagli si prega di 
consultare la sezione Rete e tappetino del trampolino

• Requisiti di manutenzione contenuta nel presente manuale.

La mancata osservanza di queste istruzioni per garantire il 
corretto funzionamento del trampolino può causare gravi 
lesioni o morte.

1. Manutenzione della Rete di Copertura del Trampolino, del 
Tappeto e del Tappetino

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA 
RETE E LA STUOIA DELLA 
RECINZIONE

SI RACCOMANDA DI SOSTITUIRE LA RETE 
OGNI ANNO IN CONDIZIONI DI USO 
NORMALE, ANCHE SE NON PRESENTA 
SEGNI VISIBILI DI DANNEGGIAMENTO.
Come Ispezionare la Rete del Trampolino per Verificarne il 
Corretto Utilizzo

Prima di utilizzare il trampolino e la copertura, controllare sempre la 
rete della copertura per verificare la presenza di segni di danni da 
raggi UV, deterioramento, fragilità, crepe e strappi.

2. Requisiti di Manutenzione della Rete di Copertura

La rete di copertura del trampolino è realizzata con materiale 
resistente ai raggi UV. Nonostante ciò, la rete è esposta agli elementi 
esterni, tra cui luce solare, vento, pioggia e animali selvatici. La rete 
che circonda il trampolino deve essere controllata prima di ogni 
utilizzo. Questo include, ma non si limita a, l'ispezione della rete per 
verificare la presenza di crepe, usura eccessiva, fragilità e 
allungamento. Controllare anche tutti i collegamenti e l'intera 
copertura per verificarne l'integrità complessiva. La rete deve essere 
immediatamente sostituita se mostra segni di usura, danni, 
allungamento, crepe, allentamento, fragilità o altre perdite di integrità.
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Passo 1 - Prima di OGNI utilizzo, controllare che la rete della 
copertura non sia usurata o strappata pizzicando e tirando una 
sezione della rete tra le dita e tirando verso il basso. Si prega di 
vedere il diagramma sottostante.

Se produce uno strappo o un suono di crepe o strappi, la rete non è 
sicura e DEVE essere smontata immediatamente. INTERROMPERE 
L'USO DELLA COPERTURA DEL TRAMPOLINO SE SI 
RISCONTRANO SEGNI DI USURA O STRAPPI SULLA RETE.

Passo 2 - Percorrere l'intero perimetro del trampolino per verificare 
visivamente l'eventuale deterioramento del materiale o altri danni.

3. Requisiti di Manutenzione per i Tappeti Elastici

Percorrere l'intero perimetro del trampolino per controllare 
visivamente che non vi siano deterioramenti del materiale, strappi, 
allentamenti, perdita di elasticità o altri danni nel pad.

Diametro del 
Trampolino

244cm

305cm

366cm

PL

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Nie wykonuj na trampolinie przewrotów ani salt. Upadek na głowę 
grozi trwałym uszczerbkiem na zdrowiu lub śmiercią. 

Trampolina może być używana przez jedną osobę w jednym czasie. 
Większa ilość użytkowników zwiększa ryzyko powstania obrażeń. 

Produkt może być używany wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej, 
która zapoznała się z instrukcją i rozumie wszystkie ostrzeżenia 
dotyczące bezpieczeństwa.

OSTRZEŻENIA
Instrukcja pozwoli zmniejszyć ryzyko obrażeń. Zapoznaj się z 
instrukcją przed przystąpieniem do montażu i użytkowania produktu. 
Zachowaj instrukcję do użytku w przyszłości.

Produkt może być używany przez dzieci wyłącznie powyżej 6 roku 
życia.

Podczas montażu trzymaj produkt z dala od dzieci w wieku poniżej 3 
lat. Małe części - ryzyko zadławienia!

Przewidywany czas montażu przez 2 osoby dorosłe: 2 godziny

Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego oraz 
zewnętrznego.

Wymagany jest stały nadzór osoby dorosłej.

Nie stawiaj produktu pod zadaszeniem, pod drzewami ani pod 
kablami. Zachowaj przynajmniej 8 metrów wolnej przestrzeni od 
poziomu gruntu.

Umieść produkt na równej i płaskiej powierzchni, z zachowaniem co 
najmniej 2 metrów wolnej przestrzeni wokół.
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Nie wykonuj przewrotów i salt. 
Upadek na głowę grozi trwałym 
uszczerbkiem na zdrowiu lub 
śmiercią. 

Trampolina może być używana 
przez jedną osobę w jednym 
czasie.

Nie używaj trampoliny, jeśli w 
ostatnim czasie doznałeś 
jakiegokolwiek urazu.

Produkt może być używany 
przez dzieci wyłącznie w wieku 
powyżej 6 roku życia.

Przed użyciem zdejmij wszelkie 
potencjalnie niebezpieczne 
przedmioty, takie jak biżuteria, 
okulary, spinki do włosów.

Jeśli jesteś w ciąży, nie używaj 
produktu bez wcześniejszej 
konsultacji z lekarzem.

Sprawdzaj trampolinę przed 
każdym użyciem: 
>Sprawdzaj nogi pod kątem prawidłowego 
przymocowania oraz pęknięć.

>Sprawdzaj stan siatki ochronnej.

>Sprawdzaj, czy sprężyny nie są uszkodzone 
lub zbyt luźne.

>Sprawdzaj matę do skakania pod kątem 
rozdarć lub pękniętych szwów.

>Sprawdzaj czy rama nie ugina się lub nie 
pęka.

Przed użyciem: Sprawdź, czy nogi trampoliny są stabilne i 
prawidłowo przymocowane, czy sprężyny nie są luźne, czy mata i 
siatka ochronna są prawidłowo zamocowane i w dobrym stanie.

8m

2m2m

Wymagana wolna przestrzeń
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NIEBEZPIECZEŃSTWO
● Używaj trampoliny tylko pod nadzorem osoby dorosłej, posiadającej 
odpowiednią wiedzę na temat bezpiecznego użytkowania produktu.

● Nie wykonuj salt ani przewrotów. Upadek na głowę grozi trwałym 
uszczerbkiem na zdrowiu lub śmiercią. 

● Trampolina może być używana przez jedną osobę w jednym czasie. 
Większa ilość użytkowników zwiększa ryzyko powstania obrażeń.

OSTRZEŻENIE
Przed przystąpieniem do użytkowania produktu dokładnie zapoznaj 
się z instrukcją. Upewnij się, że wszyscy użytkownicy produktu są 
poinformowani na temat jego prawidłowego użytkowania oraz są 
świadomi niebezpieczeństwa, które wiąże się z niezastosowaniem się 
do instrukcji bezpieczeństwa. 

ZANIM ZACZNIESZ

Przed przystąpieniem do montażu...
● Upewnij się, że posiadasz wszystkie części wymienione w rozdziale 
„Lista części” niniejszej instrukcji obsługi. Jeśli brakuje jakiejkolwiek 
części, skontaktuj się z naszym działem obsługi klienta. 

● Nie instaluj ani nie używaj produktu, jeśli brakuje jakichkolwiek 
części lub są one uszkodzone. Przechowuj produkt w bezpiecznym 
miejscu do czasu jego instalacji.

● Zapewnij sobie przestronne miejsce do montażu. Powierzchnia musi 
być równa i płaska, a wokół trampoliny musi pozostać wystarczająco 
dużo wolnej przestrzeni - co najmniej 8 metrów od poziomu gruntu i 2 
metry w bok. Nierówne podłoże może spowodować niestabilność i 
naprężenie części, co może doprowadzić do uszkodzenia produktu i 
powstania poważnych obrażeń użytkownika. 

● Do złożenia trampoliny potrzebne są dwie osoby dorosłe.

● W czasie montażu używaj środków ochrony osobistej, takich jak 
rękawice i okulary ochronne.

● Nigdy nie modyfikuj produktu samodzielnie. 

● Opakowanie może zawierać małe części. Do czasu zakończenia 
montażu trzymaj produkt z dala od dzieci. Małe części - ryzyko 
zadławienia!

● UWAGA: Zachowaj instrukcję do wykorzystania w przyszłości.

Przed przystąpieniem do użytkowania...
Użytkowanie trampoliny wymaga stałego nadzoru osoby dorosłej, 
która zapoznała się z instrukcją i rozumie wszystkie ostrzeżenia 
dotyczące bezpieczeństwa.

● Przed użyciem upewnij się, że rama trampoliny została zmontowana 
zgodnie z niniejszą instrukcją oraz że zamek błyskawiczny i sprzączki 
znajdujące się przy wejściu są całkowicie zamknięte.

● Trampoliny o wysokości powyżej 51 cm nie nadają się do użytku 
przez dzieci poniżej 6 roku życia.

● Trampolina może być używana przez jedną osobę w jednym czasie. 

● Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku prywatnego - nie 
jest przeznaczony do użytku w szkołach, na placach zabaw, w 
wypożyczalniach ani do użytku komercyjnego.

● Szczególnie ważna jest konserwacja produktu na początku każdego 
sezonu. Zaniedbanie regularnej konserwacji może prowadzić do 
wypadku.
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OSTRZEŻENIA 
Odpowiednie warunki do korzystania z 
trampoliny:
Zawsze używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu; nie używaj o 
świcie, zmierzchu lub w całkowitej ciemności!

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Używaj trampoliny wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej, która 
zapoznała się z instrukcją i rozumie wszystkie ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa.

● Nie wykonuj przewrotów ani salt.  Upadek na głowę grozi trwałym 
uszczerbkiem na zdrowiu lub śmiercią. 

● Trampolina może być używana przez jedną osobę w jednym czasie. 
Większa ilość użytkowników zwiększa ryzyko powstania obrażeń.

WAŻNE OSTRZEŻENIA ● Nie używaj trampoliny, jeśli w ostatnim czasie doznałeś 
jakiegokolwiek urazu albo przebywałeś w szpitalu w celu 
przeprowadzenia rozległego zabiegu lub z powodu poważnego stanu 
zdrowia. 

● Jeśli jesteś w ciąży, przed użyciem skonsultuj się z lekarzem.

● Nie używaj trampoliny podczas silnego wiatru lub jeśli mata do 
skakania jest wilgotna. W przeciwnym razie może dojść do utraty 
kontroli i upadku. 

● Nie używaj trampoliny podczas wiatru, ponieważ może ona zostać 
wprawiona w ruch. Silny wiatr może porwać trampolinę w powietrze, 
co będzie stanowić bezpośrednie zagrożenie dla osób i mienia. Wiatry 
są szczególnie niebezpieczne na otwartych przestrzeniach, na 
wzniesieniach, w górach oraz na obszarach między domami 
tworzącymi tunele aerodynamiczne. Zalecamy zakotwiczenie 
trampoliny lub zabezpieczenie w inny sposób, aby zapobiec jej 
przemieszczaniu się pod wpływem wiatru. Jednym z możliwych 
sposobów zakotwiczenia trampoliny jest przymocowanie jej do 
betonowej podstawy pod każdą nogą. Nie chroni to jednak całkowicie 
przed porwaniem przez wiatr. W przypadku bardzo silnych wiatrów 
zdemontuj trampolinę i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu do 
czasu poprawy warunków pogodowych. Uszkodzenia spowodowane 
wiatrem lub innymi trudnymi warunkami pogodowymi nie są objęte 
gwarancją.

NIEBEZPIECZEŃSTWO
Trampolina może być używana przez jedną osobę w jednym czasie. 
Większa ilość użytkowników zwiększa ryzyko powstania obrażeń, 
takich jak poważne obrażenia nóg, kręgosłupa, rąk, szyi lub głowy.

● Nie korzystaj z trampoliny pod wpływem alkoholu lub innych 
środków odurzających, które mogą zaburzyć prawidłową ocenę 
sytuacji.

● W przypadku jakichkolwiek wątpliwości, przed przystąpieniem od 
ćwiczeń skonsultuj się z lekarzem.

● Nie używaj trampoliny, jeśli masz wysokie ciśnienie krwi.

● Nie używaj trampoliny, jeśli w przeszłości cierpiałeś na urazy szyi 
lub kręgosłupa lub stany psychiczne lub fizyczne, które mogłyby 
zwiększyć ryzyko powstania obrażeń.

Ważne ostrzeżenia
Przed użyciem dokładnie zapoznaj się  z ostrzeżeniami 
dotyczącymi bezpieczeństwa. Niezastosowanie się do tych 
ostrzeżeń może prowadzić do powstania poważnych obrażeń 
użytkownika, a nawet śmierci.
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● Trampolina musi zostać umieszczona na całkowicie płaskiej i równej 
powierzchni. Nierówne podłoże może doprowadzić do niestabilności 
ramy, naprężenia części i powstania poważnych obrażeń 
użytkownika.

● Nie montuj ani nie stawiaj trampoliny na twardej powierzchni, takiej 
jak beton, asfalt lub kostka brukowa. Odpowiednie podłoże dla 
trampoliny to trawa, piasek lub inne miękkie powierzchnie.

● Upewnij się, że trampolina znajduje się na równym podłożu z 
zachowaniem co najmniej 2 metrów wolnej przestrzeni od 
jakichkolwiek innych konstrukcji lub przeszkód, takich jak ogrodzenia, 
budynki lub przewody elektryczne.

● Konieczne jest zachowanie odpowiedniej przestrzeni nad 
trampoliną. Zaleca się co najmniej 8 metrów od poziomu gruntu. Nie 
stawiaj produktu pod zadaszeniem, drzewami, kablami i innymi 
przeszkodami.

● Nie używaj trampoliny w pomieszczeniach - produkt przeznaczony 
jest do użytku na zewnątrz.

● Zawsze rozpoczynaj i kończ skok na środku maty. Pomoże to 
zmniejszyć ryzyko uderzenia się o ramę lub sprężyny oraz 
zapobiegnie upadkowi z trampoliny. 

● Nie skacz zbyt wysoko. Kontroluj swoje odbicia i ląduj na środku 
maty do skakania.

● Aby uniknąć bezpośredniego kontaktu z metalowymi częściami, 
upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamontowana na sprężynach i 
ramie trampoliny.

● Nie stawaj ani nie skacz na sprężynach podczas korzystania z 
trampoliny. Nie są one zaprojektowane do wytrzymania takiego 
obciążenia. Takie działanie może spowodować poważne obrażenia 
lub uszkodzenie produktu. Jeśli dojdzie do uszkodzenia sprężyn, nie 
używaj produktu do czasu ich wymiany. W celu zamówienia 
oryginalnych części zamiennych skontaktuj się z naszym działem 
obsługi klienta.

● Trampolina znajduje się w pewnej odległości nad ziemią. 
Zeskoczenie z trampoliny na ziemię lub inną powierzchnię może 
prowadzić do powstania obrażeń. Młodsze dzieci mogą potrzebować 
pomocy podczas wchodzenia lub schodzenia z trampoliny. Wszyscy 
użytkownicy powinni wchodzić i schodzić z trampoliny wyłącznie 
zgodnie z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji obsługi. 

● Nie skacz z trampoliny na inne przedmioty.

● Przed użyciem usuń z trampoliny wszystkie obce przedmioty. Nie 
pozwalaj dzieciom zabierać zabawek, innych przedmiotów ani 
zwierząt na trampolinę.

● Nie jedz podczas skakania na trampolinie. 

● Trampoliny nie należy mocować ani wbijać w ziemię.

● W okresie zimowym śnieg i bardzo niska temperatura mogą 
uszkodzić trampolinę. Zaleca się przechowywanie trampoliny w 
bezpiecznym i suchym miejscu w pomieszczeniu.

OSTRZEŻENIA
Odpowiednie warunki do użytkowania 
trampoliny:
Podczas zabawy na trampolinie dzieci muszą znajdować się pod 
stałym nadzorem osoby dorosłej. Muszą także zostać poinstruowane 
na temat bezpiecznego korzystania z produktu. Nie dopuszczaj do 
sytuacji, w której dzieci korzystają z trampoliny bez nadzoru.

● Nie pozwalaj osobom trzecim na korzystanie z trampoliny bez twojej 
zgody. 

● Skakanie na trampolinie wiąże się z ryzykiem powstania poważnych 
obrażeń w wyniku uderzenia się w ramę lub sprężyny lub 
nieprawidłowego wylądowania na macie.
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OSTRZEŻENIA 
Nie stawaj ani nie skacz na osłonie trampoliny, ponieważ nie została 
ona zaprojektowana do wytrzymania takiego obciążenia.

● Podczas korzystania z trampoliny zdejmij biżuterię i okulary. 
Pomoże to zapobiec uszkodzeniu maty do skakania i siatki ochronnej.

● Nigdy nie noś obuwia podczas korzystania z trampoliny.

● Podczas korzystania z produktu związuj z tyłu długie włosy, aby nie 
zasłaniały ci pola widzenia ani nie zaczepiły się o części.

● Osłona trampoliny - specjalna osłona ma za zadanie chronić 
użytkownika przed uderzeniem się w ramę lub sprężyny. Nie stawaj 
ani nie siadaj na osłonie. Pilnuj, aby dzieci nie chwytały się osłony 
podczas wchodzeniu lub schodzenia z trampoliny.

● Nigdy nie używaj trampoliny bez poprawnie zamocowanej osłony. 
Sprawdzaj mocowania osłony przed każdym użyciem. Nieprawidłowy 
montaż osłony może prowadzić do powstania obrażeń.

● Przed każdym użyciem sprawdzaj, czy pod trampoliną nie ma 
żadnych przeszkód lub przedmiotów, które mogłyby spowodować 
obrażenia lub utrudnić ruch maty do skakania. Sprawdzaj również, czy 
pod trampoliną nie ma zwierząt ani innych osób.

● Nie umieszczaj na trampolinie żadnych przedmiotów, ani sprzętu, 
takiego jak rolki czy rower. Podczas skakania na trampolinie nie 
trzymaj w dłoni żadnych przedmiotów. Upewnij się, że nic nie zagraża 
bezpiecznemu korzystaniu z produktu.

● Rama trampoliny wykonana jest ze stali, co sprawia, że przewodzi 
prąd elektryczny. Nie umieszczaj na trampolinie żadnego sprzętu 
elektronicznego. W przeciwnym razie istnieje ryzyko pożaru. 

● Zawsze rozpoczynaj i kończ skok na środku maty.

Siatka ochronna i mata do skakania - 
odpowiednie warunki użytkowania 
Podczas korzystania z trampoliny dzieci muszą znajdować się pod 
stałym nadzorem osoby dorosłej.

● Siatka ochronna pozwala zmniejszyć ryzyko upadku z trampoliny i 
doznania poważnych obrażeń. Nie kop, nie odbijaj się, nie wspinaj się, 
nie przeskakuj ani nie czołgaj się pod siatką. Używaj siatki ochronnej 
wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.

● Wchodź i wychodź z trampoliny wyłącznie przez wejście z zamkiem 
błyskawicznym. Nie przeciskaj się przez szczelinę między siatką a 
matą - istnieje ryzyko uduszenia, szczególnie w przypadku małych 
dzieci.

● Przed każdym użyciem sprawdzaj siatkę ochronną i matę do 
skakania. Jeśli występują jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, należy 
natychmiast zaprzestać korzystania z trampoliny, prawidłowo 
przechowywać trampolinę i ograniczyć dostęp użytkowników do czasu 
zainstalowania nowej siatki lub maty. Aby uzyskać więcej informacji, 
zapoznaj się z sekcją dotyczącą siatki ochronnej i maty zawartą w tej 
instrukcji.

Niezastosowanie się do instrukcji bezpieczeństwa może 
prowadzić do powstania poważnych obrażeń użytkownika, a 
nawet śmierci.

1. Konserwacja siatki ochronnej, maty i osłony trampoliny

Wszystkie materiałowe części ulegną z czasem zniszczeniu. Tempo 
pogarszania się stanu materiału będzie zależeć w głównej mierze od 
poziomu ekspozycji na promieniowanie słoneczne oraz trudne 
warunki pogodowe, takie jak wiatr czy deszcz.

WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE 
SIATKI OCHRONNEJ I MATY DO 
SKAKANIA
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Regularnie sprawdzaj materiałowe części, zgodnie z niniejsza 
instrukcją obsługi. Jeśli zauważysz, że stan materiału uległ 
pogorszeniu, natychmiast przestań używać trampoliny i wymień części 
na nowe.

W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń lub odgłosów 
rozdzierania lub pękania, siatka musi zostać natychmiast 
zdemontowana i wymieniona na nową. NIE UŻYWAJ SIATKI 
OCHRONNEJ, JEŚLI STWIERDZISZ JEJ USZKODZENIE!

Krok 2: Obejdź trampolinę dookoła i sprawdź wzrokowo czy siatka nie 
uległa uszkodzeniu.

PRZY NORMALNEJ EKSPLOATACJI ZALECA 
SIĘ COROCZNĄ WYMIANĘ SIATKI 
OCHRONNEJ, NAWET JEŚLI NIE WYKAZUJE 
WIDOCZNYCH OZNAK ZUŻYCIA. 
Sprawdzanie stanu siatki ochronnej

● Przed każdym użyciem sprawdzaj siatkę po kątem ewentualnych 
uszkodzeń spowodowanych promieniowaniem UV, pęknięć i rozdarć. 

Krok 1: Przed każdym użyciem sprawdzaj stan siatki. W tym celu złap 
fragment siatki i pociągnij w dół, tak jak pokazano na poniższym 
rysunku.

2. Wymagania dotyczące konserwacji siatki ochronnej

Siatka ochronna wykonana jest z wysokiej jakości materiału 
odpornego na działanie promieni słonecznych. Z czasem jednak jej 
stan ulegnie pogorszeniu. 

Sprawdzaj stan siatki ochronnej przed każdym użyciem trampoliny. 
Kontroluj siatkę pod kątem pęknięć, nadmiernego zużycia lub 
rozciągnięcia. Sprawdzaj wszystkie łączenia i obudowę. Jeśli siatka 
jest zużyta, rozciągnięta, popękana lub uszkodzona w jakikolwiek inny 
sposób, nie używaj trampoliny do czasu wymiany siatki.

3. Wymagania dotyczące konserwacji maty i osłony trampoliny

Obejdź trampolinę dookoła i sprawdź materiał pod kątem zużycia, 
rozdarć, pęknięć, poluzowań, utraty elastyczności lub innych 
uszkodzeń.  

Średnica trampoliny

8ft

10ft

12ft

244cm

305cm

366cm
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GEEN SALTO'S OF SALTO'S

PARALYSE OF DOOD kan het 
gevolg zijn als je op je hoofd of 
nek landt!

Niet meer dan ÉÉN gebruiker 
tegelijk

Niet gebruiken als je in het gips 
zit of eerder been-, arm-, 
hoofd-, nek- of rugletsel hebt 
gehad.

Niet laten gebruiken door 
kinderen jonger dan zes (6) 
jaar.

Verwijder alle harde of scherpe 
voorwerpen zoals sieraden, 
brillen, zonnebrillen of 
haarspeldjes voordat je gaat 
springen.

Niet gebruiken zonder 
toestemming van uw arts als u 
zwanger bent.

NL

GEVAAR
Probeer GEEN salto's of salto's te maken. Verlamming of de dood kan 
het gevolg zijn als je op je hoofd of nek landt! Niet meer dan één 
persoon tegelijk op de trampoline. Meerdere gebruikers verhogen het 
risico op letsel.

Gebruik de trampoline alleen onder volwassen en deskundig toezicht.

WAARSCHUWING
Deze instructies zijn belangrijk om de kans op letsel te minimaliseren. 
Lees ze allemaal zorgvuldig door voordat u deze trampoline in elkaar 
zet en gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

Dit product is ontworpen voor kinderen ouder dan 6 jaar.

Laat kinderen jonger dan 3 jaar niet in de buurt komen tijdens de 
montage. Kleine onderdelen - verstikkingsgevaar!

Geschatte montagetijd: 2 volwassenen, 2 uur.

Alleen voor huishoudelijk gebruik en gebruik buitenshuis.

Toezicht van een volwassene vereist.

Voldoende vrije ruimte boven het hoofd is essentieel. Een minimum 
van 8 meter vanaf de grond wordt aanbevolen.

Zorg voor ruimte voor draden, boomtakken en andere mogelijke 
gevaren. Zorg er altijd voor dat de trampoline op een vlakke 
ondergrond staat met minimaal 2 meter vrije ruimte van structuren of 
obstakels.
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Dagelijkse Voorinspectie:
>Controleer poten op goede bevestiging of 
scheuren

>Controleer het gaas op scheuren en 
doorhangen

>Controleer op losse of beschadigde veren

>Inspecteer mat op scheuren of versleten 
stiksels

>Inspecteer frame op doorzakken of scheuren

Inspecteer voor gebruik – controleer of de poten goed vastzitten 
en stabiel op de grond staan; geen losse veren; mat en leefnet liggen 
op de juiste plek en zijn in goede staat zonder scheuren.

8m

2m2m

Vrije Ruimte Nodig

GEVAAR
● Gebruik de trampoline alleen onder toezicht van een volwassen 
volwassene met kennis van zaken.

● Probeer geen salto's te maken en sta dit ook niet toe. Een landing 
op het hoofd of de nek kan ernstig letsel, verlamming of de dood 
veroorzaken, zelfs als u in het midden van de mat landt.

● Laat niet meer dan één persoon op de trampoline. Gebruik door 
meer dan één persoon tegelijkertijd vergroot de kans op letsel.

WAARSCHUWING
Lees en begrijp alle instructies en waarschuwingen in deze 
handleiding zorgvuldig voordat u dit product in elkaar te zetten en te 
gebruiken. Het is de verantwoordelijkheid van de eigenaar van deze 
trampoline om ervoor te zorgen dat alle gebruikers van dit product 
volledig op de hoogte zijn van het juiste gebruik en de inherente 
risico's van het springen op een trampoline. Als u dit niet doet, kan dit 
leiden tot ernstig letsel of overlijden.

VOORDAT U BEGINT...

Voordat je begint met monteren...
● Controleer de verpakking en zorg ervoor dat je alle onderdelen hebt 
die vermeld staan in het onderdeel Onderdelenlijst van deze 
gebruikershandleiding. Als er onderdelen ontbreken, neem dan 
contact op met onze klantenservice.

● Installeer of gebruik het product niet als er onderdelen ontbreken of 
beschadigd zijn. Bewaar het product op een veilige plaats tot het klaar 
is voor installatie.

● Zorg voor voldoende ruimte en een schone, droge ruimte die 
geschikt is voor de montage van deze trampoline.
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HET IS ESSENTIEEL DAT DE BEOOGDE LOCATIE VOOR DEZE 
TRAMPOLINE VOLLEDIG VLAK EN HORIZONTAAL IS.

Voldoende vrije ruimte boven het hoofd is essentieel. Een minimum 
van 8 m vanaf de grond wordt aanbevolen. Zorg voor ruimte voor 
draden, boomtakken en andere mogelijke gevaren. Zorg er altijd voor 
dat de trampoline op een vlakke ondergrond staat met een vrije ruimte 
van minimaal 2 m vanaf een constructie of obstakel. Als de grond 
ongelijk is, kan dit beweging in het frame veroorzaken en spanning op 
de samengevoegde delen van het frame die de trampoline kunnen 
beschadigen en/of ernstig letsel kunnen veroorzaken.

● Er zijn twee volwassenen nodig om deze trampoline in elkaar te 
zetten.

● Er moeten zware handschoenen worden gebruikt om uw handen te 
beschermen tegen knelpunten tijdens de montage en er moet een 
veiligheidsbril worden gedragen om verwondingen aan de ogen te 
voorkomen.

● Breng nooit wijzigingen aan in de constructie of het ontwerp van het 
product. Gebruik geen irrelevante onderdelen bij deze trampoline.

● Dit pakket kan kleine onderdelen bevatten en is niet geschikt voor 
kinderen om in de buurt te zijn tijdens de montage. Kleine onderdelen. 
Gevaar voor verstikking.

● BELANGRIJK: Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

● Trampolines hoger dan 51 cm worden niet aanbevolen voor gebruik 
door kinderen jonger dan 6 jaar.

● Er mag niet meer dan één persoon tegelijk op de trampoline.

● Dit product is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik - Het is 
niet bestemd voor gebruik in scholen, speeltuinen, verhuur of 
commercieel gebruik.

● Het is bijzonder belangrijk om de onderhoudsinstructies aan het 
begin van elk seizoen op te volgen. Het verwaarlozen van regelmatig 
onderhoud kan leiden tot risico's voor gebruikers.

Voordat u het product gebruikt...
Gebruik van deze trampoline vereist voortdurend toezicht van een 
volwassene. Gebruik de trampoline alleen onder volwassen en 
deskundig toezicht van een VOLWASSEN.

● Zorg ervoor dat de trampolinebehuizing correct is gemonteerd 
volgens de instructies in deze handleiding en dat de rits en gespen bij 
de ingang volledig zijn gesloten voor gebruik.

GEVAAR
Gebruik de trampoline alleen onder toezicht van een volwassen 
volwassene met kennis van zaken.

● Probeer geen salto's te maken en sta dit ook niet toe. Een landing 
op het hoofd of de nek kan ernstig letsel, verlamming of de dood 
veroorzaken, zelfs als u in het midden van de mat landt.

● Laat niet meer dan één persoon op de trampoline. Gebruik door 
meer dan één persoon tegelijkertijd verhoogt de kans op letsel.

BELANGRIJKE WAARSCHUWINGEN

Belangrijke Waarschuwingen
Lees deze waarschuwingen zorgvuldig door voordat u dit 
product gebruikt. Het niet opvolgen van deze 
waarschuwingen kan ernstig letsel of de dood tot gevolg 
hebben.
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WAARSCHUWING
Juiste Speelomstandigheden:
Gebruik het product altijd in een goed verlichte ruimte. Niet gebruiken 
zonder verlichting tijdens zonsopgang, schemering of in volledige 
duisternis!

● De trampoline moet worden geplaatst op een ondergrond die 
VOLLEDIG VLAK EN NIVEAU is. Als de grond ongelijk is, kan dit 
beweging in het frame veroorzaken en spanning op de 
samengevoegde delen van het frame veroorzaken, waardoor de 
trampoline beschadigd kan raken en/of ernstig letsel kan ontstaan.

● Installeer of plaats deze trampoline NIET op een harde ondergrond 
zoals beton, asfalt of bestrating. Geschikte oppervlakken zijn gras, 
zand of een speelplek bedekt met een laag palmbast.

● Zorg ALTIJD dat de trampoline op een vlakke ondergrond staat met 
minimaal 2 meter vrije ruimte van structuren of obstakels zoals een 
hek, garage, huis, overhangende takken, waslijnen of 
elektriciteitsdraden.

● Voldoende vrije ruimte boven het hoofd is essentieel. Een minimum 
van 8 meter vanaf de grond wordt aanbevolen. Zorg voor ruimte voor 
draden, boomtakken en andere mogelijke gevaren.

We raden u aan de trampoline te verankeren of op een andere manier 
vast te zetten om te voorkomen dat de trampoline beweegt als gevolg 
van de wind. Een mogelijke manier om de trampoline te verankeren is 
door de trampoline onder elke poot aan een betonnen voetstuk te 
bevestigen. Zelfs met verankeringen kan een trampoline, net als alles, 
worden opgetild door sterke wind. Als er sterke wind wordt verwacht, 
moet de trampoline worden gedemonteerd en veilig worden 
opgeborgen totdat de weersomstandigheden verbeteren. Schade door 
wind of ander zwaar weer wordt niet gedekt door de klantenservice.

GEVAAR
Slechts één gebruiker tegelijk! Meerdere gebruikers kunnen leiden tot 
controleverlies, botsingen of vallen op de trampoline.

Dit kan leiden tot ernstig letsel aan benen, armen, rug, nek of hoofd.

● Gebruik de trampoline niet onder invloed van alcohol, drugs of 
medicijnen, die het beoordelingsvermogen van de springer kunnen 
beïnvloeden.

● Raadpleeg altijd uw arts voordat u enige fysieke activiteit uitvoert.

● Gebruik de trampoline niet als u een hoge bloeddruk hebt.

● Gebruik de trampoline niet als u een medische geschiedenis heeft 
van nek- of rugletsel of mentale of fysieke aandoeningen die letsel 
kunnen veroorzaken.

● Gebruik de trampoline niet als de gebruiker botbreuken (gips) heeft 
of onlangs in het ziekenhuis is geweest voor uitgebreide 
behandelingen (operaties, ernstige wonden, hechtingen, rugletsel of 
hersenschudding).

● Gebruik de trampoline niet zonder toestemming van uw arts als u 
zwanger bent.

● Gebruik de trampoline niet tijdens winderige omstandigheden of als 
de gebruiker of het trampolineoppervlak nat is. Door deze 
omstandigheden kan de gebruiker de controle verliezen en vallen met 
ernstig letsel tot gevolg.

● Het product mag niet worden gebruikt in winderige omstandigheden, 
omdat wind onverwachte beweging van het product kan veroorzaken. 
Wind kan ervoor zorgen dat de trampoline van de grond wordt getild 
en in de lucht terechtkomt. Dit kan gevaar opleveren voor personen 
en eigendommen. De wind kan vooral sterk zijn in open gebieden, 
heuvels, bergen, locaties waar orkanen en tornado's voorkomen, 
gebieden tussen huizen die windtunnels creëren en overal waar lokale 
weersomstandigheden sterke wind kunnen veroorzaken.
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● Ga niet op de veren staan of springen terwijl u de trampoline 
gebruikt. De veren zijn niet ontworpen om deze spanning en dit 
gewicht te dragen. Dit kan leiden tot ernstig letsel en/of schade aan 
het product. Als u tekenen van uitgerekte of beschadigde veren ziet, 
gebruik de trampoline dan niet totdat vervangende veren correct zijn 
geïnstalleerd. Neem contact op met onze klantenservice om originele 
vervangingsonderdelen te bestellen.

● De trampoline bevindt zich enkele meters boven de grond. Als u van 
de trampoline op de grond of een ander oppervlak springt, kunt u 
letsel oplopen. Kleinere kinderen kunnen hulp nodig hebben bij het 
op- en afstappen van de trampoline. Op de juiste manier op- en 
afstappen is een strikte regel. Gebruikers moeten op de trampoline 
klimmen door hun handen op het frame te plaatsen en op het frame te 
stappen of te rollen, over de veren en op de mat. Stap niet 
rechtstreeks op het framepad en pak het framepad niet vast bij het op- 
of afstappen van de trampoline. Om af te stappen, moeten springers 
naar de zijkant van de mat lopen, bukken en hun handen op het frame 
plaatsen en vervolgens van de mat op de grond stappen. Gebruikers 
moeten altijd hun handen op het frame plaatsen tijdens het op- of 
afstappen.

● Gebruik de trampoline NIET als springplank om op andere 
voorwerpen te springen.

● Verwijder voor gebruik alle voorwerpen die niet bedoeld zijn voor 
gebruik met de trampoline van de trampoline. Laat kinderen geen 
speelgoed of andere voorwerpen meenemen op de trampoline.

● Eet niet tijdens het springen.

● De trampoline mag niet worden ingegraven of verzonken in de 
grond.

● Tijdens de winterperiode kunnen de sneeuwbelasting en de zeer 
lage temperatuur de trampoline beschadigen. Het wordt aanbevolen 
om de sneeuw te verwijderen en de mat en de overdekking binnen op 
te bergen.  

● Gebruik de trampoline niet binnenshuis, want dit product is alleen 
bedoeld voor gebruik buitenshuis.

WAARSCHUWING
Passende Gebruiksomstandigheden:
Kinderen moeten altijd onder toezicht staan als ze op de trampoline 
spelen en moeten worden geïnstrueerd de trampoline niet op een 
ongepaste of gevaarlijke manier te gebruiken. Neem 
voorzorgsmaatregelen om te voorkomen dat kinderen toegang 
hebben tot de trampoline wanneer er geen toezicht is van een 
volwassene.

● Beperk de toegang tot de trampoline voor onbevoegde gebruikers 
zonder uw toestemming.

● Trampolines zijn reboundapparaten die de gebruiker naar 
ongebruikelijke hoogten brengen en verschillende 
lichaamsbewegingen laten maken. Als u van de trampoline afspringt, 
tegen het frame of de veren stoot of verkeerd op de trampolinemat 
landt, kan dit ernstig letsel veroorzaken.

● Begin en behoud uw sprong altijd in het midden van de 
trampolinemat om het risico te verkleinen op het frame of de veren te 
landen of van de trampoline te vallen.

● Spring niet te hoog. Blijf laag totdat je je sprong onder controle hebt 
en consequent in het midden van de trampolinemat landt.

● Zorg ervoor dat het trampolineframe en de veren volledig bedekt zijn 
door het framepad om direct contact met metalen onderdelen te 
voorkomen.
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● Spring niet op de trampoline met een snowboard, skateboard, 
rolschaatsen, fiets of andere uitrusting. Houd GEEN vreemde 
voorwerpen in uw hand en plaats GEEN voorwerpen op de trampoline 
terwijl er iemand op springt. Let op uw omgeving om er zeker van te 
zijn dat er geen voorwerpen zijn die schade kunnen veroorzaken 
wanneer u op de trampoline speelt.

● Het frame van uw trampoline is gemaakt van staal en geleidt 
elektriciteit. Om het risico van elektrocutie te vermijden, mag er in 
geen geval elektrische apparatuur (lampen, verwarmingstoestellen, 
verlengsnoeren, huishoudelijke apparaten, enz.

● Spring altijd in het midden van de mat.

WAARSCHUWING
Spring of stap niet op het framepad, want het is niet ontworpen om het 
gewicht van een persoon te dragen.

● Gebruik de trampoline niet terwijl u scherpe of puntige voorwerpen 
zoals sieraden, horloges, ringen, brillen en kettingen vasthoudt of 
draagt voordat u dit product gebruikt. Dit voorkomt dat de sieraden de 
mat scheuren of verstrikt raken in het gaas.

● Draag geen loszittende kleding die tijdens het spelen kan blijven 
haken.

● Draag nooit schoeisel (bijv. schoenen) tijdens het gebruik van de 
trampoline.

● Bind lang haar altijd zo vast dat het het zicht van de gebruiker niet 
belemmert en niet verstrikt raakt in het gaas.

● FRAME PADS - Framepads zijn er om de gebruiker te beschermen 
tegen vallen of landen op de veren en het frame. Het is in geen geval 
toegestaan dat mensen erop gaan zitten of staan als de trampoline in 
gebruik is. Zorg er ook voor dat kleinere gebruikers de binnenkant van 
de kussentjes niet als “handvat” gebruiken als ze op de trampoline 
gaan staan.

● Gebruik de trampoline nooit zonder dat het framepad goed is 
bevestigd. Bind het framepad voor elk gebruik goed vast. Onjuiste 
montage van het framepad kan leiden tot letsel!

● Controleer altijd of er zich geen obstructies of voorwerpen onder de 
trampoline bevinden die letsel kunnen veroorzaken of de beweging 
van de springmat kunnen belemmeren. Controleer ook of er zich geen 
huisdieren of andere mensen onder de trampoline bevinden.

Afsluitgaas en Mat - Passende 
Gebruiksomstandigheden
Kinderen mogen NOOIT zonder toezicht in de overdekking worden 
achtergelaten.

● De overdekking is ALLEEN bedoeld om het risico op letsel door van 
de trampoline vallen te verkleinen. Schop niet opzettelijk tegen het 
net, stuiter er niet tegenaan, klim er niet op, hang er niet aan, spring 
er niet overheen en kruip er niet onderdoor.

● Ga de omheining alleen in en uit door de deur met ritssluiting. Ga 
niet door de opening tussen het gaas en de mat. Als u op deze manier 
naar buiten probeert te komen, bestaat het risico op wurging, vooral 
voor jonge kinderen.

● Het gaas en de mat moeten voor elk gebruik worden gecontroleerd. 
Als er tekenen van zwakte zijn, moet u onmiddellijk stoppen met het 
gebruik van de trampoline, de trampoline op de juiste manier 
opbergen en de toegang door gebruikers beperken totdat een nieuw 
vervangend gaas of mat is geïnstalleerd. Raadpleeg het gedeelte 
Trampolinenet & -kussen - Onderhoudsvereisten in deze handleiding 
voor meer informatie.
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HET WORDT AANBEVOLEN OM HET NET BIJ 
NORMAAL GEBRUIK JAARLIJKS TE 
VERVANGEN, ZELFS ALS HET GEEN 
ZICHTBARE TEKENEN VAN BESCHADIGING 
VERTOONT.
Het trampolinenet controleren op juist gebruik

Controleer het net altijd op tekenen van UV-schade, slijtage, 
broosheid, barsten en scheuren voordat u de trampoline en het net 
gebruikt.

Stap 1 - Controleer het gaas voor elk gebruik op slijtage of scheuren 
door een deel van het gaas tussen de vingers te knijpen en naar 
beneden te trekken. Zie onderstaand diagram.

2. Onderhoudsvereisten voor het afschermingsnet

Het gaas van je trampolineafdekking is gemaakt van UV-bestendig 
materiaal. Desondanks wordt het net blootgesteld aan de 
buitenelementen, zoals zonlicht, wind, regen en wilde dieren. Het net 
rond de trampoline moet voor elk gebruik worden gecontroleerd. Dit 
omvat, maar is niet beperkt tot, het inspecteren van het net op 
scheuren, overmatige slijtage, broosheid en uitrekken. Inspecteer ook 
alle verbindingen en de hele omheining op algehele integriteit. Het net 
moet onmiddellijk worden vervangen als het tekenen van slijtage, 
schade, uitrekken, scheuren, loszitten, broosheid of ander verlies van 
integriteit vertoont.

Als u deze instructies niet opvolgt om ervoor te zorgen dat uw 
trampoline goed werkt, kan dit leiden tot ernstig letsel of 
overlijden.

1. Onderhoud van het net, de mat en het opvulkussen van de 
trampoline

Netten en matten zijn onderhevig aan slijtage zoals banden van een 
auto. Het materiaal gaat geleidelijk achteruit; de snelheid waarmee dit 
gebeurt, hangt af van de mate van blootstelling aan UV-stralen, 
luchtvervuiling en weersomstandigheden buiten, zoals regen en wind.

Het net en de bekleding moeten goed worden onderhouden en 
gecontroleerd volgens het onderhoudsschema in deze instructies. Als 
het materiaal tekenen van zwakte vertoont, moet u onmiddellijk 
stoppen met het gebruik van de trampoline, de trampoline op de juiste 
manier opbergen en de toegang door gebruikers beperken totdat een 
nieuw vervangend net of opvulling op de juiste manier is geïnstalleerd.

BELANGRIJKE INSTRUCTIES 
VOOR GAAS EN MAT

3. Onderhoudsvereisten voor trampolinepad

Loop rond de hele omtrek van de trampoline om visueel te controleren 
op verslechtering van het materiaal, scheuren, losheid, verlies van 
elasticiteit of andere schade in het opvulkussen.

Als het net scheurt, kraakt of scheurt, is het net onveilig en MOET het 
onmiddellijk worden verwijderd. STOP MET HET GEBRUIK VAN DE 
TRAMPOLINE ALS U TEKENEN VAN SLIJTAGE OF SCHEUREN 
OP HET NET VINDT.

Stap 2 - Loop rond de hele omtrek van de trampoline om visueel te 
controleren op verslechtering van het materiaal of andere schade.

Trampoline Diameter

244cm

305cm

366cm
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Part List /Teileliste /Liste des Pièces 
/Lista de Piezas /Elenco Parti
/Lista Części /Onderdelenlijst

Manual /Handbuch /Manuel /Manual /Manuale
/Noga /Handmatig

8ft 1x
10ft 1x
12ft 1x

Spring /Feder /Ressort /Muelle /Molla
/Narzędzie do montażu sprężyn

/Voorjaar
8ft 42x

10ft 56x
12ft 72x

8

W Leg /W-Bein /Pied en W /Pata en W
/W Gamba /Sprężyna /W Been

8ft 3x
10ft 4x
12ft 4x

5-1

5-3

5-2

6

Spring tool /Federwerkzeug /Outil à Ressort
/Herramienta de Resorte /Strumento a Molla

/Instrukcja /Veer Gereedschap
8ft 1x

10ft 1x
12ft 1x

9

Jumping Mat /Sprungmatte /Tapis de Saut
/Colchoneta de Salto /Tappetino per Saltare

/Mata do skakania /Springmat
 8ft 1x
10ft 1x
12ft 1x

Spring Pad /Federschutzpolster
/Coussinet à Ressort

/Almohadilla de Muelles /Tappetino a Molla
/Osłona /Springkussen

 8ft 1x
10ft 1x
12ft 1x

Frame Tube /Rahmenrohr /Tube de Cadre
/Tubo del Marco /Tubo del Telaio

/Rama /Frame Buis
 8ft 6x
10ft 8x
12ft 8x

T Section /T-Profil /Section en T /Sección en T
/Sezione T /Łącznik T /T Sectie

8ft 6x
10ft 8x
12ft 8x

1

2

3

4
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Hex Bolt /Sechskantschraube /Boulon Hexagonal
/Perno Hexagonal /Bullone Esagonale

/Śruba sześciokątna /Zeskantbout
8ft 6x

10ft 8x
12ft 8x

Bottom pole /Unterer Pfosten /Poteau Inférieur
/Poste Inferior /Palo Inferiore
/Dolny słupek /Onderste paal

8ft 3x
10ft 4x
12ft 4x

10

Upper pole /Oberer Pfosten /Poteau Supérieur
/Poste Superior /Palo Superiore

/Górny słupek /Bovenste paal
8ft 3x

10ft 4x
12ft 4x

11

Spanner /Schlüssel /Clé /Llave /Chiave Inglese
/Klucz do nakrętek /Moersleutel

8ft 1x
10ft 1x
12ft 1x

12

Enclosure Net /Gehäuse-Netz /Filet de Sécurité
/Red de Cerramiento /Rete di Protezione

/Siatka ochronna /Behuizingsnet
8ft 1x

10ft 1x
12ft 1x

13

14-1

Self-Tapping Screws /Selbstschneidende Schrauben
/Vis Autotaraudeuses  /Tornillos Autorroscantes

/Viti Autofilettanti /Wkręt samogwintujący
/Zelftappende schroeven

8ft 3x
10ft 4x
12ft 4x

14-2

Nut /Mutter /Écrou /Tuerca /Dado /Nakrętka /Moer
8ft 6x

10ft 8x
12ft 8x

Washer /Unterlegscheibe /Rondelle /Arandela
/Rondella /Podkładka /Wasmachine

8ft 6x
10ft 8x
12ft 8x

15

16

Plastic spacer /Kunststoffabstandshalter
/Entretoise en Plastique /Espaciador de Plástico

/Distanziatore in Plastica
/Plastikowa podkładka pomiędzy słupek a nogę.

/Kunststof afstandhouder
8ft 6x

10ft 8x
12ft 8x

17

Ball cap /Kugelkappe /Capuchon de Poteau
/Tapón Esférico

/Cappello a Sfera /Nasadka na słupek /Ballenpet
8ft 3x

10ft 4x
12ft 4x

18
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Rope /Seil /Câble /Cuerda /Corda /Lina /Touw
8ft 5x

10ft 6x
12ft 7x

19

Flat Steel /Flachstahl /Acier Plat /Acero Plano
/Acciaio Piatto /Metalowy drążek /Plat staal

8ft 6x
10ft 8x
12ft 8x

21

Socket for Flat Steel /Steckdose für Flachstahl
/Douille pour Plat Acier /Enchufe para Acero Plano

/Set di fondo per acciaio piatto
/Gniazdo metalowego drążka

/Bodemset voor plat staal
8ft 6x

10ft 8x
12ft 8x

22

20 Ladder /Leiter /Échelle  /Escalera
/Scala /Drabinka /Laadladder

8ft 1x
10ft 1x

12ft 1x

Bolt Set for Flat Steel /Bolzensatz für Flachstahl
/Kit de Boulons à Plat Acier

/Juego de Pernos para Acero Plano
/Set di Bulloni per Piatto

/Śruby metalowego drążka
/Boutenset voor plat

8ft 12x
10ft 16x
12ft 16x

23

Wrench /Schraubenschlüssel /Clé à Molette
/Llave /Chiave /Klucz płaski /Moersleutel

8ft 1x
10ft 1x
12ft 1x

24
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Trampoline Assembly /Montage des 
Trampolins /Assemblage du 
Trampoline /Montaje del Trampolín 
/Montaggio del Trampolino /Montaż 
trampoliny /Trampoline Montage

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 1 

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 2

3

4

8ft

10ft/12ft

4

3

5-1

5-2 5-3

4

3

5-1
5-2 5-3

4
3

5-1

5-2

5-3

5-1

3

3 4

5-2
5-3

4
5-3
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Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 3

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 4

Front

Back

1

Mat

1

8

3 9 72x 3.6m

56x 3m

42x 2.5m

Front /Vorderseite /Avant /Frontal /Anteriore /Przód /Voor

Mat /Matte /Tapis /Estera /Tappetino /Mata /Mat

Back /Rückseite /Arrière /Trasera /Posteriore /Tył /Achter
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Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 5

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 6

#A

#D

#C

#B

2

2

4
3

2

3
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Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 7

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 8

11

10

Lock Pin /Sperrstift
/Goupille de Verrouillage

/Pasador de Bloqueo
/Perno di Bloccaggio

/Zatrzask sprężynowy
/Borgpen

11

10

8FT-3 Poles /Pfosten /Poteaux /Postes /Pali /Drążki /Palen
10FT-4 Poles /Pfosten /Poteaux /Postes /Pali /Drążki /Palen
12FT-4 Poles /Pfosten /Poteaux /Postes /Pali /Drążki /Palen

11

10

12 15 16
17

5

10

14-1

4 3
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Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 9

Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 10

22

21

12

23

22
24

21
21&22
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Step /Schritt /Étape /Paso /Passo /Krok 
/Stap 10

Step11 Trampoline Ladder Assembly
/Schritt 11 Montage der Trampolinleiter
/Étape 11 - Assemblage de l'Échelle du 
Trampoline
/Paso 11 Montaje de la Escalera del Trampolín
/Passo 11 Montaggio della Scala del Trampolino
/Krok 11 Montaż drabinki
/Stap 11 Trampoline Ladder Montage

10

11

14-2

12 18

19

Part No. Description 8FT / 10FT 12FT

a Ladder tube 2 2

b Step tube 2 3

c Screw 4 6

d Washer 4 6

e Nut 4 6

LADDER PART LIST (2/3 STEPS)

Teil Nr. Beschreibung 244cm / 305cm 366cm

a Leiterrohr 2 2

b Stufenrohr 2 3

c Schraube 4 6

d Unterlegscheibe 4 6

e Mutter 4 6

LEITER-TEILELISTE (2/3 SCHRITT)
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a

b

e
d

c

N° de Pièce Description 244cm / 305cm 366cm

a Tube d'échelle 2 2

b Tube de marche 2 3

c Vis 4 6

d Rondelle 4 6

e Écrou 4 6

LISTE DES PIÈCES DE L'ÉCHELLE (2/3 ÉTAPES)

Nºde Pieza Descripción 8FT / 10FT 12FT

a Tubo de escalera 2 2

b Tubo de peldaño 2 3

c Tornillo 4 6

d Arandela 4 6

e Tuerca 4 6

LISTA DE PIEZAS DE LA ESCALERA (2/3 
PELDAÑOS)

Nr części Nazwa 244cm / 305cm 366cm

a Drążek drabinki 2 2

b Stopień 2 3

c Śruba 4 6

d Podkładka 4 6

e Nakrętka 4 6

LISTA CZĘŚCI DRABINKI (KROK 2/3)

Onderdeelnr. Beschrijving 8FT / 10FT 12FT

a Ladderbuis 2 2

b Trapbuis 2 3

c Schroef 4 6

d Sluitring 4 6

e Moer 4 6

LADDER ONDERDELENLIJST (2/3 STAPPEN)

Numero di 
Parte

Descrizione del 
Prodotto 244cm /305cm 366cm

a Tubo per scala 2 2

b Tubo per gradini 2 3

c Vite 4 6

d Rondella 4 6

e Dado 4 6

ELENCO PARTI DELLA SCALA (2/3 PASSI)
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Final /Fertig /Fini /Final /Finale /Gotowa trampolina /Eind

20
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